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e en glas pameti! 
V italijanskem vojaškem glasilu (Esercito 

e Marina) je general Domenico Guerrini 
priobčil pod naslovom «Zgornje Poadižje* 
izvajanja tako velikega načelnega pomena, 
<ja jih tu podajamo v vseh glavnih točkah. 
Ta spis je tem pomembnejši, ker mu je 
pisec zastopnik italijanske vojske, mož 
torej, ki se ne bavi z dnevno politiko, ki 
mu je ravno zato vid bister in izvajanja 
slvarna, da more pravilno ocenjevati po-
dana dejstva. 

General Domcnico Guerrini dokazuje na 
podlagi zgodovinskih dejstev, da ozemlje 
Poadižja obljudujejo Nemci že trinajst sto-
letij. Tudi v času rimskega gospodstva nad 
nekdanjo Recijo, ozemljem med rekama 
lan in Adiža — od 1. stoletja do nekako 
6. — je bil plemenski vpliv tega gospodstva 
le neznaten. To pa že radi razmeroma 
kratkega trajanja rimskega gospodstva, 
katerega vpliv se ni mogel upirati nemške-
mu vplivat, ki traja 13 stoletij. Na podlagi 
teh zgodovinskih dejstev zaključuje gene-
ial Guerrini: «Sedaj imamo v mejah itali-
janske domovine skupino Nemcev, bogatih 
na nemških izročilih.* 

Pisec odklanja tudi označbo «tujejezič-
ni , ker je najnesrečnejše izbrana. Ker smo 

piše — dediči rimskih vrlin in ker smo 
se pokazali vredne te dedščine, se ne 
minemo plašiti pred besedami: tO bi bil 
usmiljenja vreden strah. Nikakega slepo-
mišenja torej — vzklika general Guerrini 

z besedo «drugojezični»! Imenujmo jih 
le Nemce, ker so Nemci! Ne žalimo jih s 
tukim besedičenjeml 

Pisec nadaljuje: Večini Italijanov je bilo 
pruv, da se je Italija ustalila na Brennerju. 
Nekaterim pa ne, ker so se bali, da dobijo 
v svojo hišo kak nemški «iredentizem». Ni 
pa bilo prav tud{ nekaterim sanjačem, ker 
so videli protislovje v tem, če bi Italijani, 
ki so trpeli in se borili, da osvobodijo 
sv*ie podjarmljene brate, sedaj podjarmi ja-
H brite drugih. Pisec odgovarja na to, da 
se s strahom in ideologijami ne delata ne 
politika ne zgodovina. 

General Guerrini ugotavlja na to, da je 
Italija anektirala ozemlje južno Erennerja 
iz strategiških razlogov, ne pa zato, ker 
irnjo tam Italijanit Seveda se ne morejo 
politične meje vsekdar kriti z narodnimi. 
Izjema je le tedaj, če so se narodne meje 
prilagodile zemljepisnim zaprekam, če so 
te težko prekoračljive. Zato so italijanske 
Mpe vn Pireneji najboljše meje Italije, do-
ćim je reka Ren slaba meja. Cesarski Rim 
je imel na Donavi in Renu m tudi drugod 
nevarne rečne meje. Rim je opazil to ne-
marnost in je zato ustvaril široke pase ob 
šibkih mejah, ki jih je umetno opustožil. 
Dokazal je s tem, da je narod varen v svo-
jih mejah le tedaj, če »o te neprehodne ali 
te?ko piehodne 

Vprašuje na to: ali je mogla Italija do-
pustiti, da bi ozemlje severna Bocena, ki 
\z plemensko nemško, ostalo politično 
nemško? Italija bi imela, na široko odprta 
ne ar na vrata v alpskem zidu, če bi bila 
radi narodne ideologije prepustila to 
ozemlje nemškemu gospodstvu. 

Ta zahteva, ki jo «vojaški nestrokovnja-
ki. — pravi Guerrini — označajo kot 
- strategično*, ne naspro4uje etniško-po-
litičnemu problema ter ga ne slabi in^ ne 
povzdiga na nikak način. ItaKja ni sprejela 
v svojo hwo nemško prebivalstvo, da bi 
gospodovala nad njimi Le zaprla je vrata 
v svojo hišo. Ostali so v nji Nemci, ki mo-
rajo po sili živeti z nami. 

General Guerrini 3tavlja tu vprašanje: 
kako naj se postopa z njimi? Preprosti ali 
p revne ti ljudje memjo, da se more značaj 
kakega ljudstva spremeniti kar s kretnjo 
roke. Taki nepremišljeni in prerazgreti 
! udje bi hoteli Nemce v lastni hiši čim 
hitreje «poitalijančiti». Taki ljudje, ki mi-
slijo, da se more značaj kakega ljudstva 
: premeriti kar z eno kretnjo roke, niso 
redni, da bi jih smatrali za resne! Marsi-

kateri teh prenapetežev besediči o «itali-
ki šel i*. S tem dokazuje, da ni bil nikoli 

tam, a če je bil, je bil — brez koristi. Kul-
vira ljudstev se ne da iztrebiti niti v de-
setletjih!! Kdor le količkaj pozna zgodo-
vino, ve, da ne zadostuje za to niti več 
stoletij! Taka naivnost je vedno zmota, 
posebno pa v etniŠkih stvareh! 

General -Guerrini prihaja do naslednjih 
zaključkov: 

V mejah italijanske domovine živijo tudi 
Nemci. Če bi ti kazali kakršnokoli na-
sprotstvo, zaničevanje, ali upornost proti 
italijanskemu zakonu; če bi v svojem srcu, 
ali v drugih gojili in podžigali nado, željo 
in voljo za politično odcepitev od Italije; 
če bi nemškemu imperijalizmu ustvarjali 
tu « skladišče orožja» in bi s tem priprav-
ljali vojne napade, nevarne za Italijo: bi 
bilo zlo. ki bi ga ne smeli trpeti! 

Če se pa ti Nemci zadovoljujejo s tem, 
da morejo ohraniti svoj jezik, svojo kulturo, 
svoj nemški značaj, potem pa se to more 
in mora dopuščati, ker ni nikako zlo! 

Pisec pa napravlja še korak dalje s trdi-
tvijo, da je politika nasilnega raznarodo-
vanja škodljiva za državo!! Pravi problem 
je v tem: kake narave je duh, ki v resnici 
P'ešinja Nemce v Poadižju? Duh je misel 
n namen Namene in misli človeka pa so 
nedostopne. Če bi tudi vedeli z absolutno 
gotovostjo, da nimajo Nemci Poadižja prav 
nobene namere za kak « političen ireden-
tizem ter da hočejo le rabiti svoj jezik 
ter ohraniii svojo kulturo in svoje običaje, 
ne bi to še dajalo nikake gotovosti, da 

more ali mora kedaf nastali iredentizam. 
Mogel bi pa nastati ali se ojačiti ravno 
vsled prene zaupljive politike, ki bi Ha za 
tem, da bi se Nemci • Poadižju raznaro-
d ovali z nasiljem! Na drugi strani pa ne bi 
bilo pametno, Če bi ae domnevali, da bi kak 
iredentizem Nemcev v Poadižja — pa naj 
bi bil še tako bojevit — mogel izkoreniniti 
Italijo. Saj so komaj Štirje Nemci na tisoč 
Italijanov. Najboljši zgled za to imamo v 
Trentinu. Tam je deloval skozi dolgo dobo 
in z gbrečo vero drzen italijanski ireden-
tizem. Ali je pa škodoval Avstriji? Škodo-
val ji je sicer veliko, toda ne iz razloga, ki 
bi bil v njem samem, marveč vsled beda-
stega avstrijskega besnila vešanja. Iz sebe 
pa ni iredentizem nič škodoval Avstriji. 
Italijani niso udrli v Trentin z orožjem. 
Zgodovina bo govorila, da jim m nedosta-
jalo moči za to. Vojna se ne more zanašati 
na kako ozemlje, ne da bi ostavila tam 
r.iševine in grozote. Zqto se ne zanaša 
vojna v deželo, v kateri bivajo bratje. 

Zaključni odstavek v razpravi generala 
Guerrinija pa mora učinkovati kot ploha 
ledeno-mrzne vode na razpaljene nacio-
nalistične glave v Italiji, na vse navduše-

vale« za icirfhtB raznarodovanje drugo-
rodnih državljanov. Izjavlja namreč: 

«Kar porečem sedaj, se bo marsikomu 
zdelo ckzno, aH še hujše, izjavljam pa 
vendar-le. Dokler Nemci v Poadižju osta-
nejo Nemci v duhu in v kulturi, se Italiji 
ni treba bati od Brennerja nikakega voj-
nega napada. Od tistega dneva pa, ko bi 
Nemci v Poatfižju po kakem slučaju po-
stali popolni Italijani po dubu, srcu in volji, 
U bu Dienner za bm veliko nevarnep, 
ker bi kak eventualni nemški vpad po tej 
stari poti Številnih vpadov imel proti sebi 
eno težko zapreko manje! Iz teh mojih 
pripomb v odlomkih je zadostno jasno, 
kako miaKm jaz. Toda ob drugi priliki bom 
govori! Se jasneje.® 

Za danes dajemo beseda le generalu Do-
menico Guerrmiju, odfičnemis vojaku, ki je 
gotovo nekoliko razumnejši italijanski pa-
tri jot, nego so tisti, ki divjajo proti drugo-
rodnim manjšinam v nasprotju s tem gla-

pametL Tr pripominjamo le, da som 
morda ni brez simptcrmatfčne pomembnosti 
dejstvo, da je Guerrhrijeva izvajanja priob-
čilo ravno oficijelno glasilo italijanske 
vojske in mornarice! -

Jovanović vrnil nalog za sestavo koncentracijske vlade - Pribščevič na dvoru 
Davidović prosil za avdijeaco pri kralju 

BEOGRAD, 7. (Izv.) Kralj Aleksander je 
dal še sinoči predsedniku skupščine mandat 
za sestavo poslovne koncentracijske vla-
de, ki bi sestajala iz pristašev vladnih 
strank in opozicije, toda brez radičevcev. 
Vendar ni do danes nihče ničesar vedel 
o tem. Jovanović je danes razpravljal tudi 
z nekaterimi Slovenci; člani jugoslo ven-
skega kluba. Popoldne je vrnil mandat 
kralju, kateremu je rekel, da je koncent .»-
cijska vlada popolnoma nemogoča, tako 
da ni mogel niti poskusiti, da bi jo sestavil. 
Predlagal je kralju, naj poveri Pašiću nalog 
za sestavno volilne vi ade. 

Proti večeru je bil na dvoru minister 
Pribičević, ki je razložil kralju, da je 
edini izhod iz sedanje krize Pašičeva vo-
lilna vlada. Precejšnjo pozornost je vzbu-
dila vest, da je načelnik opozicijonalnega 
bloka, Davidttvić zaprosil kralja pismeno 
za avdijenco. V političnih krogih so mne-
nja, da bo kralj jutri pozval Davidoviča 
na dvor. 

Popoldne se je sestal Davidović z radi-
kalcem N&stasom Petrovičem, ki se ude-
ležuje sej opozicijonalnega. bloka in ob-
ljub uje bloku svojo pomoč. Petrovič trdi, 
da ima za seboj 30 poslancev radlkalskega 
kluba, kar pa radikalci odločno zanikajo, 
čel da je Petrovič s svojo akcijo popolno-
ma osamljen. Danes mu je radikatski klub 
naznanil, naj takoj preneha s svojo akcijo, 
ker bo moral sicer klub nastopiti proti 
njemu. 

V političnih krogih vlada velika nerv ož-

il ost; danes so se vršile ves dan konference 
posameznih politikov. Vsi pričakujejo, da 
bo vladna kriza rešena jutri afi najkasneje 
pofutrišnjim. Ker radikalci ne bi pristali 
na nobeno vlado, katere bi ne sestavil ali 
odobril Pašič, je nemogoča vsaka druga 
kombinacija proti Paiićevi volilni vladi. 

Btafliea zveza mi HjUH in frattiji 
Načrt izgotovljen 

BEOGRAD, 7. (Izv.) Današnja «Politika» 
prinaša naslednjo brzojavko iz Pariza o 
sklenitvi prijateljske zveze med Francijo 
in Jugoslavijo: V Franciji se živo zanimajo 
zaposet jugoslovenske kraljevske dvojice 
v Parizu. Brez ozira na izid volitev na 
Francoskem in v Nemčiji se bo popolnoma 
izvedel faktični program kralja Aleksan-
dra. 

Po sklenitvi rimskega sporazuma med 
Italijo in Jugoslavijo je francoska vladja 
pripravljala s poslanikom dr. Spalajkovi-
ćem načrt nove pogodbe za zvezo med 
Francijo in Jugoslavijo. Radi vladne krize 
v Beogradu ni bil francoski načrt končx?o-
veljavoo sprejet, dasi je bil izročen mini-
stru za zunanje zadeve še pred njegovim 
odhodom v MarseiUe in v Nizzo. Namera 
francoskih in jugoslovensksh državnikov 
je, da se ta načrt spravi • sklad s polo-
žajem, nastalim po volitvah v Nemčiji in 
na Franoooke.m Zveza med obema drža-
vama je popolnoma obrambnega značaja. 
Pogodbo podpišeta ministrska predsednika 
obeh držav. 

RIM, 6. Agencija «Stefani» poroča O do-
godku v Šibeniku: Dne 5. t. m. se je pripe-
ljal na parniku v Šibenik on. Orano, ki bi 
moral imeti predavanje o Nikoli Tomaaseo 
ob priliki SOletnice njegove smrti. Toda 
neko lokalno udruženje je nenadoma upri-
zorilo Italiji sovražno demonstracijo, ki bi 
lahko dovedla do resnih incidentov. Ker 
so se v resnici v mestu pričeli odigravati 
incidenti, ki bi lahko Škodovali Italijanom, 
je poslanec Orano opustil predavanje in 
naprosil italijanskega konzula, naj o tem 
obvesti okrajnega glavarja. Italijanski kon-
zul se je obrnil na glavarja ter energično 
protestiral tudi proti nemarnosti jugoslo-
venske policije, še posebno, ker mu je 
načelnik policije zagotovil, da bo potekla 
proslava mimo. Policija je takoj nato are-
tirala več oseb. Naslednjega dne je itali-
janski konzul ponovno protestiral in sicer 
pismeno ter zahteval, da se demonstranti 
kaznujejo. Še istega dne popoldne sta se 
predstavila v uradu italijanskega konzula 
mestni župan in glavar ter izrazila v imenu 
splitskega vel. župana sožalje nad dogodki; 
obenem sta konzulu sporočila, da je bilo 
izmed aretirancev 27 obsojenih na 14 dni 
zapora. Konzul je vzel na znanje to izjavo 
ter pripomnil, da bo o tem obvestil svojo 
vlado. 

Mussolini na Siciliji 
PALERMO, 7. Danes je Mussolini po-

setil Monreale, kjer si je ogledal stolno 
cerkev in samostan. Od tam se je ministr-
ski predsednik podal v Piana dei GrecL 
Zastopnik električne centrale mu je tu 
razkazal naprave umetnega jezera. Po 
okrepčilu se je predsednik z ministroma 
Di Giorgio in Carnazzo povrnil med bur-
nim pozdravljanjem ljudstva. 

Sestanek Mussolini-Poincarč 
RIM, 7. Nekateri inozemski listi so obja-

vili vest, da se v kratkem sestane ta itali-
janski ministrski predsednik Mussolini in 
francoski knmitrski predsednik Pofincare. 
V tukajšnjih diplomatskih krogih se vest 
ne potrjuje. _ _ _ _ _ _ 
Delegati Mednarodnega zavoda za poljedsl 

sivo pri kralju« 
RIM, 7. Danes ob 17. je kralj priredil v Kvi-

rinalu čajanko na čast delegatov na zborova-
nju Mednarodnega zavoda za poljedelstvo. 
Kralj in kraljica sta ostala delj Časa v družbi 
gostov ter se z njimi prisrčno pogovarjala. 

Odobritev delevaih dogoveaov, 
koaierenctth Draštvn 

RIM, 7. Kralj je podpisal S odlokov, s kate-
rimi se kr. vlada pooblašča, da odobri enako 
število delovnih dogovorov, sklenjenih od kon-
ca vojne do danes na mednarodnih konferen-
cah Društva narodov. Istočasno sta bila ob-
javljena dva kraljeva odloka glede popolne iz-
polnitve dveh drugih delovnih dogovorov. 
Roka sv. Fraačiiča Ksaverija • Caltanisetti 

CALTANISETTA, 7. Včeraj je prispela 
roka sv. Frančiška Ksaverlja. Sv. relikviji 
so šla naproti vsa civilna in vojaška obla-
stva, krajevni fašjo, razna udruženja s za-
stavama in godbami in nepregledna ljudska 
množica. Škof je blagoslovil ljudstvo z re-
likvijo raz oltarja, ki je bil poistavljen pred 
glavnim vhodom stolne cerkve. Zvečer so 
bili občinska palača, cerkve in sedeži udru-
ženj bajno razsvetljeni 

Cerkveni zbor 
RIM, 7. V zadnjem času so nekateri Ksti 

prinesli vest, da bo cerkveni zbor, ki se je 
imel vršiti proti koncu leta 1925, odložen 
na poznejši čas. Agencija «Volta» zanika 
to vest. Vatikan sicer Se ni določil na-
tančno dneva za pričetek cerkvenega zbo-
ra, vendar pa je gotovo, da se bo cerkveni 
zbor vršil proti koncu prihodnjega leta. 

Za delovno pogodbo med Italijo in Švico 
BERN, 7. Švicarska brzojavna agencija 

poroča: Kes je Italija izrazila željo, da bi 
sklenila s Švico delotvno pogodbo, se sma-
tra v vladnih krogih, da bo konferenca 
za emigracijo, ki se bo vršila v Rimu in 
kjer bo zastopal Švico ravnatelj delovnega 
urada, nudila ugodno priliko za izmenjavo 
misli v tem vprašanju z italijansko vlado. 
Zvezni svet je na svoji včerajšnji seji spre-
jel navodila, Id jili bodo švicarski delegati 
prejeli pred svojim odhodom v Rim. 

Nov* 
VARŠAVA, 7. Zamenjava mark proti 

novemu mavca «*Joty» m vrfl v popolnem 
redu. Začas«* ostaneta še v veljavi obe 
valuti, s 30. jtmija pa bo marka prenehala 
biti zakonito plačilno sredstvo. Listi pripo-

ni uvedba minjajo, da ni uvedba nove valuta povzro-
čila podražitev cen živilom, ter dostavlja-
jo, da je valutna lelorma vzbudila veliko 
zanimanje tarnanjih ekonomistov in fi-
nančnih sfcuptn, medtem ko se pričakuje 
v Varšavi pnlnf inozemskih delegatov, ki 
bodo proučevali uspehe te reforme. 

Poostritev rusko-nemškega spora 
Več ruskih trgovskih delegacij zaprtih 
BERLIN, 7. Po preiskavi v prostorih 

ruske trgovske delegacije v Berlinu pov-
zročeni spor med Rusijo in Nemčijo je 
zavzel danes resnejše lice po raznih odred-
bah ruskih ob laste v. 

Trgovski zastopništvi v Hamburgu in 
Leipzigu sta ukinili svoje poslovanje, pri-
prave za ustanovitev takega zastopništva 
v KDnigsbergu so bile ustavljene. 

Ruska vlada je odredila, da se ima za 
Nemčijo namenjeno rusko blago ustaviti na 
meji in usmeriti v Anglijo. 

Ruski tisk o berlinskem incidentu 
MOSKVA, 7. Listi posvečajo uvodnike 

berlinskemu incidentu in vidijo vsi v tem 
dogodku francosko-nemški komplot proti 
londonski konferenci, katere neuspeh bi 
dobro prišel gotovim nemškim skupinam, 
ki hočejo pridobiti zase monopol na ruskih 
tržiščih in ki se bojijo angleško-sovjetske-
ga zbližanja. «Izvestja» pravijo, da je za-
držanje nemške vlade napram Zvezi so-
vjetskih socijalističnih republik nevarno za 
Nemčijo samo in namesto da bi ojačilo, je 
očibilo njen mednarodni položaj. Drugi 
članki zahtevajo popolno in takojšnje za-

doščenje. Poslanice pokrajinskih sovjetom 
zahtevajo, da se mora odgovoriti nemškim 
ofclastvom kakor zaslužijo, 

Krestinskijev odhod odložen 
BERLIN, 7. Kakor poročajo listi, je ruski 

poslanik Krestinski v smislu iz Moskve 
dobljenih navodil odložil svoj odhod. Sploh 
je pa nameraval Krestinski že pred ča^oin 
odpotovati v Moskvo. Krestinski bo odpo-
toval najbrže še tekom tega tedna. «Vossi-
sche Zeitung» pravi, da so bili najdeni na 
preiskavi v prostorih sovjetske trgovske 
delegacije proglasi, s katerimi se je imel 
izzvati upor med četami državne brambe 
in policijo. Ti proglasi so pozivali vojake 
državne brambe in policijske agente, da 
naj se pridružijo komunističnemu gibanju. 

Krestinski zapustil Beri in 
BERLIN, 7. Nocoj je ruski poslanik Kre-

stinski odpotoval v Moskvo. Načelnik ru-
ske trgovske delegacije v Berlinu, ki se je 
te dni mudil v Londonu, se je povrnil in bo 
jutri zopet zapustil Berlin, namenjen v 
Moskvo. 

Ebert v Berlinu 
BERLIN, 7. Predsednik Ebert se je povr-

nil v Berlin. 

Držaunozbffike vilitve v n e m i l i 
Nemški nacijenalci načelno ne odklanjajo 

predlogov izvedencev 
BERLIN, 7. Po dosedanjih podatkih je 

bik» izvoljenih 471 poslancev, ki pripadejo! 
posameznim strankam v naslednjem ra|-
merju: 100 socijalisti, 96 nemški na ci j on al-
ci, 65 centrum, 44 nemška ljudska stranka, 
28 demokrati, 16 bavarska ljudska stranka, 
62 komunisti, 32 narodni socijal. (deutsch-
vSikisch), 5 hajmoveranci, 4 nemški soci-
jalci, 19 kmečke in gospodarske skupine. 
Končnoveljavne podatke bo podal notranji 
minister šele 16. maja. Vlada ostane na 
svojem mestu do otvoritve državnega 
zbora. 

Načelnik stranke nemških nacijonalcev, 
Hergt je izjavil dopisniku lista «Lok al-An-
zeiger», da nemški nacijonalci niso načelo-
ma proti predlogom izvedencev, ampak 
da odklanjajo le nekatere podrobnosti; 
kajti nemški nacijonalci ne bodo nikdar 
prevzeli obvez, ki jih ne bodo mogli izpol-
niti. Toda za kar se bodo obvezali, bodo 
tudi izpolnili 

Rudarska stavka v Por ur j « 
KOELN, 7. Že delj časa so trajala poda-

janja med lastniki premogovnikov v Po-
rurju in delavskimi organizacijami radi 
delavnika. Lastniki so zahtevali, naj de-
lavci delajo več kakor 7 ur, ter so zagro-
zili, da bodo rudnike zaprli, ako se delavci 
ne bodo pokorili. Delavci so odgovorili s 
proglasitvijo splošne stavke. Stavki rudar-
jev se bodo pridružili bržkone tudi kovi-
narji. 
Radarji aa Saškem la v šleziji so se pridružili 

stavkajočim. 
BERLIN, 7. V Porurju stavka 90% rudarjev. 

Lastniki so zaprli rudnike. Tudi na Saškem in 
v Šleziji so rudarji proglasili stavko. 

Lulza Murat umrla 
N3ZZA, 7. Tu je umrla princezinja Luiza 

Murat, vdova princa Louisa, potomca Joa-
hima Murata, kralja Napoljskega in naj-
hrabrejšega generala Napoleona I. 

Pred novo Špansko ofenzivo v Mareku? 
MADRID, 7. Nekateri listi poročajo, da 

je visoki komisar za Maroko poslal direk-
toriju nujno poročilo o položaju v Maroku. 
Vojni minister je takoj dal ukaz vsemu 
zrakoplovnemu moštvu, da mora biti pri-
pravljeno na odhod v Maroko, ter je usta-
vil vse dopuste. 

Za itslljoRsKo-aostrljsKs razmejitev 
DUNAJ, 7. Na včerajšnji seji poslanske 

zbornice je zunanji minister Griinberger 
odgovoril na neko interpelacijo glede za-
sedbe avstrijskega ozemlja s strani Italije. 
Minister je izjavil, da so Italijani v resnici 
zasedli blizu trbiške meje občino ThoerI, 
ki je bila prisojena Italiji, a ni še razme-
jitvena kotmisija uredila zadevnega juri-
dičnega vprašanja. Avstrijska vlada je 
sicer izposlovala od italijanske, da se je 
prebivalstvo omenjene občine smelo ude-
ležiti volitev v dunajski parlament, ni pa 
mogla preprečiti pobiranja davkov v. tej 
občini s strani Italije. Minister je zavrnil 
trditev, da se Avstrija pogaja z Italijo za 
odstopitev te občine ter je rekel, da je 
rešitev tega vprašanja zvezana z ustano-
vitvijo velike mednarodne obmejne postaje. 

Ravnatelj pillclie v Nizzi u p o k o j e n 
radi protifaŠistovskih demonstracij 

NIZZA, 7. Potrjuje se vest o odstranitvi 
in upokojitvi tukajšnjega policijskega rav-
natelja. Ta ukrep je v zvezi s komunistič-
nimi demonstracijami, ki so se nedavno 
izvršile proti nekaterim fašistom, zbranim 
v italijanski cerkvi pri žalnem obredu za 
pok. Bonservizijem. 

Romunska kraljevska dvojica v Švici 
ŽENEVA, 7. Romunska kraljevska dvoji-

ca pride v Ženevo 9. maja zjutraj. Pri tej 
priliki bo posetila tajništvo Društva naro-
dov, mednarodni urad za delo ter se bo 
udeležila obeda, ki ga bo priredil njej na 
čast sir Eric Brumond. 

BERN, 7. Danes dopoldne je prhpela 
romunska kraljevska dvojica v Bern na 
dvodnevni uradni obisk. Kralja spremlja 
minister za zunanje zadeve Duca, minister 
Mishu, gen. Angelescu ter mnogo drugih 
uglednih osebnosti. Ob prihodu kralja je 
bilo izstreljenih 22 strelov iz topov. 
Kraljevsko dvojico je sprejel predsednik 
republike Chuard, s katerim se je kralj 
dalj časa razgovarjal. Nato se je kraljev-
ska dvojica podala na romunsko poslani-
štvo. Opoldne je obiskala uradno zvezni 
svet. 

Pokolje kitajskih piratov 
HONG-KONG, 7. Na ukaz kitajskih 

vladnih oblastev je bilo v prisotnosti poli-
cijskega zbora ustreljenih 38 kitajskih pira-
tov, ki so nedavno oropali nek parnik v 
vodah Hong-Konga. 

Pred sklicanjem sbomice 
Z izkkan novih volitev je sedanji vladi 

zagotovljeno soglasje ogromne večine v 
parlamentu. Nova zbornica bo Mussoliniju 
in njegovi vladi na uslugo kakor prejšnja 
samo s to razliko, da bo s to zbornico 
vlada bolj brez skrbi in se Mussoliniju ne f 
bo trebalo poleg ostalega dela pečati z za-| 
kulisnimi spletkami parlamenta. Zakaj 
dasiravno je imel tudi prejšnjo zbornico 
trdno v vajetih, vendar je obstojala še 
vedno nevarnost, da se mu kdaj spunta, 
posebno če bi jo pustil z vidika. 

Nova zbornica bo torej poslušno sank-
cionirala vladne predloge in hudih parla-
mentarnih bojev ne bo. Najprej ker je opo-
zicija številno prešibka, še več pa, ker je 
po svoji razmetanosti obsojena v večno 
slabost. Opozicija je ravno toliko, kolikor 
je pač sedanji režim dopušča. 2e zaradi zu-
nanjega sveta je opozicija potrebna. Ta 
nemočna opozicija je torej ne samo obso-
jena v kronično bolehanje, ampak ima še 
to navidezno protislovje, da bo v potreben 
okraz diktatorskemu režimu in spada torej 
v celoten okvir Mussolinija tako potrebne 
koreografije. Zares ironija! In še to je mo-
rala dopustiti, da ji H* Mussolini z vzpored-
nimi fakistovskimi listami odščipnil okoli 
40 mandatov. 

Sicer pa pustimo seda) to brezpo-
membno opozicijo (za opoziciomalne stran-
ke namreč) in poglejmo si rajši, kako si 
namerava fašizem udobno posti jati v tej 
petletni mirovni dobi 

Že nekaj dogodkov zadnjih dni nam 
kaže, da ne namerava Mussolini niti naj-
manje odviti svojega diktatorskega vijaka, 
pač pa kaže veselje še bolj ga prijaviti. Za-
dostuje primer 1. majnika. Takrat je sam 
Mussolini kot notranji minister vzel nase 
odgovornost za drakonske odredbe proti 
kršiteljem ukaza o prvem majnikn. Pobe-
ljene kolone nekaterih opozic:onalnih li-
stov so nas spomnile na čase preventivne 
cenzure, o kateri smo že mislili, da se ne 
povrne tako kmalu. Ob času, ko se prvi 
majnik slavi skoro po vsem svetu, ko 
imamo socialiste na vladi na Angleškem in 
Danskem, ko priznava ta praznik stopet-
desetmiljonska država Rusija za državni 
praznik, ni smelo v Italiji delavstvo praz-
novati prvega majnika, ker je to prepove-
dal sam Mussolini. 

Razna huda nasilja, ki so jih fašisti po-
čenjali ob volitvah, še več pa po volitvah, 
v raznih delih Italije, je nekoliko vznemi-
rila vlado. Tudi je začelo ljudstvo ponekod 
reagirati, kar nam dokazuje, da je padlo 
tudi nekaj fašistov. In potem še moralni 
udarec onih vatikanskih petstotisoč lir za 
pokončane popolarske ustanove, vse to je 
začelo postajati fašizmu zastopanemu na 
najvišjem mestu neugodno. Zdi se tudi, da 
so šla nasilja preko intencij vlade in zaradi 
tega je Mussolini zopet nategnil malo va-
jeti svojih pregorečih pristašev. 

Preuredba fašistovskega vodstva je bila 
prva posledica pojavov nediscipliniranosti. 
Grunta ni več generalni tajnik stranke in to 



pomeni Že nekaj, te pomisBmo, kakšen na-
rfbrfk je bfl vedao ta gospod toliko t be-
ptfkh kakor tacfi t d^uja . In končno je 
fatio % njegovih rokah preveč osredotočene 
pile In avtoritete, kar ae more načelnik 
( t f m n dopuetiti, aloo naj ae sam vedno 
nad vsemi fcztica. 

Tako fe poetalo osrednje tajništvo manj 
pw>gočna ćn vladnemu ugledu manj nevarna 
p stanova kakor prejšnje. Tučo. dejstvo, da 
eo bili v to tajmilvo imenovani manj znani 
In manj bojeviti fašisti kaže, da hoče imeti 
Mussolini anernaise ljudi na ćelu stranke, 

F as stav »ki radikalizem namreč nima no-
benega zmisla več. Fašizem je danes trdno 
na vladi, razpolaga z vsem upravnim, po-
tftičram in vojaškim aparatom države, ima 
na razpolago večino časopisov, ki kujejo 
,vladi ugodno javno mnenje, in končno je 
tu še narodna milica za skrajno silo. Toda 
Jllussolini je ne potrebuje več. Posebno ne, 
kc sloji na čelu armade nov minister, ki je 
fašist. Tako je Mussolini poskrbel, da mu 
ne more zlepa do živega nobena parlamen-
tarna ne izvenparlamentarna opozicija v 
Italiji. 

Z novim parlamentom, ki se v kratkem 
sestane, bo Mussolini pred zunanjim sve-
tom maskiral dekana svojo diktaturo in 
mogel bo popolnoma nemoteno izvajati 
svoj program. 

Dve važni gospodarski vprašanji čakata 
6e vedno rešitve. Italija je preobljudena 
dežela, ki ima vsako leto okroglo pol mi-
lijona prebivalcev, kateri marajo iskati 
zaslužek zunaj domovine. Izseljeniško 
vprašanje je torej eno najbolj perečih go-
spodarskih vprašanj že iz predvojnih Ča-
sov. Za izseljevanje ne pride za sedaj v ! 
poštev ne Amerika, ne Nemčija in ne de-
žele nasledstvenih držav. Nemčija in 
podonavske dežele se morajo same boriti! 
z brezposelnostjo, a Amerika je zaprla' 

vrata izseljencem, ker ae koče 
pred možnostjo brezposelnosti. Sicer pa 
tadi ameriško delavstvo energično up 
priseljevanju, ker ae po pravici boji, da bi 
psttii cena delavne sile. 

Kam naj torej krenejo italijanski izse-
ljenci? Mnogo pb odhaja na Francosko in 
v severne afriške kolonije, toda to je še 
vedno premalo. Rusija pride v poštev, toda 
vprašanje je, aH bo v Italiji dovolj podjet-
nosti, da postane kolonizira nje Rusije z 
italijanskimi delavci in kmeti dejstvo. 
Kljub tozadevni pogodbi med Rusija in Ita-
lijo, se ni v tem pogledu še nič storilo. 

Ravnovesje državnega proračuna je 
drug trdi oreh. Po objavljenih računih se 
primanjkljaj stalno manjša in predvideva se 
že za prihodnje leto ravnovesje državnega 
proračuna. Če se to doseže, se tudi vpra-
šamo za kakšno ceno. Davčni vijak je ta^ 
ko močno navit, da bi težko mogel več 
dati kakor sedaj. Ljudstvo se zvija* pod 
težo davkov vseh vrst in oblik m posle-
dica je stalno obubožan je. Mussolini je si-
cer v enem svojih predvolitvenih govorih 
obljubil, da se mora misliti tudi na manj-
šanje davkov, toda v ItaKji smo še daleč 
od tega. Do sedaj je edina Anglija ona 
srečna dežela, kjer so začeli davke nižati. 

Italijanski zunanji dolg pa leži kakor 
mora na vseh smelih iinančn»h načrtih. 
Italija se trudi na vse načine, da bi se re-
paracijsko vprašanje rešilo skupno z vpra-
šanjem zavezniških dolgov, ki se morajo 
vsaj deloma črtati. Temu se za sedaj upi-
rata Amerika in Anglija. Toda brez take 
rešitve je tudi ureditev italijanskih financ 
skorajda nemogoče. 

Mussolini in njegova vlada bosla imela 
torej dovolj opravila z rešitvijo teh pe-
rečih gospodarskih vprašanj. Manj poli-
tike in več dela, to bi moralo biti geslo 
vlade in parlamenta. 

ftnfflim 

NACIJONALIZEM 
V nekem listu čitam naslov članku «Na-i cijonalno? Ne mor<*, ker internacijonala ne 

cijonalizem hudičevo delo*. «Sodba» izre- j sovraži nobenega naroda, nasprotno, ona jih 
cena in nacijonalizem živi naprej svoje živ-j priznava in pospešuje s tem, da se narodi 
Jjenje, ki mu prihaja iz narodovega «jaz». j spoznavajo med seboj, ona jih vodi do brat-
Zdi se mi, da se pojm nacijonalizma zame- ; stva. do zaželjenega cilja spoštovanja vseh 
njuje tu s pojmom, kateri pa je le njegov j malih in velikih. 
izrodek, pred katerim se sam sramuje in ; Oglejmo si pravi nacijonalizem. To je iz-
se ga boji, kajti ta mu več škoduje kot I raz za svoje zmerno čustvo do svojega naroda, 
kot koristi, in to je takozvani narodni šovi- i Nacijonalizem je narodna zavest, zavest, da 
nizem. Po vsaki veliki katastrofi planejo z j poedinec pripada gotovi skupini ljudi, ki 
vso silo na dan različna čustva. Ob velikih tvorijo narod, ki govore isti jezik. Narod je 
elementarnih nezgodah se navadno povzpenja j skupina ljudi, ki je vezana med seboj z isto 
verski čut z vso svojo jakostjo. Tudi najza- zgodovino, z istim razvojem in isto kulturo, 
grizenejšega brczverca stisne nezgoda, tudi i Njih skupni vnanji znak je jezik in poteze 
on se spet spomni neke nadnaravne sile in I značaja oziroma duševnega življenja. To so 
se zateče k njej. Zateče se k Bogu. Svetovna | točke, katere jih razlikujejo od drugih ljudi, 
vojna kot ena največjih katastrof, je pognala ki tvorijo drugo skupino - narod. Prištevati 

se k eni skupini, to je naravni nagon človeka, 
to je oni nagon k skupnosti «Enaki z enakim*. 
Samo ljudje, ki imajo nekaj skupnega, sečlahko 
družijo. Različni značaji rodijo odboj in ta 
navadno izrodi v propast poedinca. Kakor 
se druže enaki značaji v družino, tako se 
druže družine enakih značajev v narod in 
narodi v pleme. Izraz za to pa je nacijonali-
zem. Narod je skupina ljudi, nacijonalizem je 
izraz za čustvo. Kaj je katolicizem, ako ne 
izraz za ono versko čustvo, ki tiči globoko 
v duši poedinca? Vera, za katero čutiš in 
živiš, ti je sveta. Prištevati se k njej je ideal, 
kajti ljudi veže misel na Boga kakor veže 
tisoče in tisoče drugih v eno skupino katoliška 
vera. Tako je nacijonalizem izraz za čustvo, 
to je pripadnost k enemu narodu. Kakor je 
versko čustvo imaterijelna dobrina, tako je 
tudi nacijonalizem neprecenljive vrednosti za 
življenje. Odkod vsa kultura in napredek? 
Morda samo borba za obstanek? Ne, v vsem 
je več nego polovica narodne ambicije. Na-
cijonalizem je gonilno .pero vsega napredka v 
narodu, kot je zasebna lastnina gonilno pero 
vsega napredka poedinca. In kdo jo more 
kritizirati? Nacijonalizem je duševni pojav; 
živi z dušo in z njo umre. Kadar umre na 

na površje različna čustva. Glavni sta bili 
komunizem in nacijonalizem. Wilsonovo na-
čelo -Samoodločba narodov* jc dala oni 
»truji ljudi, ki je hotela narodno živeti, nov 
impulz za svoja čustva. In ta impulz se je 
odmeval v borbi narodov proti svojim tlači-
teljem. Borba med obema strujama se je po-
ostrevala od dne do dne, dokler ni zmagal 
oni, ki je bil jačji. Zmagal je zmerni nacijo-
nalni čut nad internacionalnim komunizmom. 
Iz nacijonalizma samega so se razvijala raz-
lična čustva oziroma čustva z različno ja-
kostjo. 

Narodni šovinizem je pojav razgretih in ne-
zavednih mas, ki se slepo zaletavajo in po-
vzdigujejo svoj narod. Vidijo in slave samo 
svoje vrline, medtem ko jim je vse tuje bar-
barsko in ničvredno. 

Brez glave se zaletavajo taki ljudje v vse 
ono, kar je po njih mnenju sovražno njih raz-
voju. Oni ravno tako sovražijo zmerni nacijo-
nalizem, kakor le ta sovraži njega. Šovini-
stični nacijonalizem je največji sovražnik svo-
jega naroda. Kajti on uči ljubezni do 
svojih čustev, a podcenjuje druge. Kar je 
drugih, to je ničevo, kar je lastno, je vse 
zlato. Samoljubje ne dovoljuje korakati na 
rodu z istim korakom za drugimi, temveč cijonalizem, umre značaj, umre vse. Kaj so 
navadno ostaja za njimi v modernem r a z v o j u , i vse konference za raščito narodnih manjsin7 
Ono ne uči resnega dela. mladina se zavaja v ' Kaj so vsi boji med narodi? Ali ni to_boj za 
brezmiselno gonjo, postane ohola, šovinizem 
ji potiska orožje v roko in io vodi do zlo-
čina. Šovinizem ne more nikdar voditi do 
spoštovanja zakonov, on je brez morale, na-
silen in zločinski. Zahteva spoštovanje zase. 
A kako naj bo spoštovan, ko vsak razsoden 
človek dobro vc, da so baš šovinisti naj-
slabši pristaši svojih struj; ko se jim glava 
ohladi, postanejo mlačni ali celo mrzli. Kajti 
skrajnost navadno rodi nasprotno skrajnost. 
Šovinizem skoro vedno vodi do vojne, a zmer-
ni nacijonalizem le redko on sam, ampak 
vedno v zvezi z drugimi pojavi, ki so na-
vadno jačji od njega. 

Da vzamemo še drugo točko in ta naj bo 
narodna mlačnost. Tak mlacnež ne škoduje 
toliko narodu kot samemu sebi. On se ne 
čuti vezanega na nobeno skupino ljudi, na no-
ben narod, v t̂ em mu manjka oni neprecen-
ljivi Čut za skupnost, ono, kar ga veže na 

prvenstvo, kakor med poedincem. Boj na-
cijonalizmu pomeni boj proti lastni duši; boj 
proti razumu, boj proti narodnemu «jaz». 
Tega ojaz» ne more podcenjevati in izbrisati 
nobena sila. To je zrcalo duše naroda, to je 
nacijonalizem. Nacijonalizem je sveta stvar. 
Delo Boga in ne hudiča, ker nam je Bog dal 
dušo in srce. In s tem, da nam je dal zdrav 
razum, nam je dal tudi nacijonalizem enako 
kakor religijonizem. Kot nam je dal vero, 
nam je dal narod. 

Nacijonalizem je vrt, na katerem narodi 
rastejo in uspevajo. On živi kakor vera neko 
notranje življenje in vsak poedinec nosi v 
svoji duši pečat narodnosti. To je neizbrisljiv 
pečat, ki je vtisnjen na vsa njegova dejanja! 
Gojitev narodne zavesti je isto kakor zmerna 
gojitev vere. To narekujeta vsakemu poedincu 
duša in razum. 

Zmerni nacijonalizem ne hrepeni nikdar 
mater in rodno zemlio, na dneve svojih de- ; po zasužnjenju drugih. Nasprotno on smatra 
dov. Tak človek je navadno brez značaja in I vse narode za enakovredne in tekmuje z 
se prišteva danes tej jutri oni narodnosti, [ njimi . Tekma zmernega nacijonalrpma med 
samo da razume jezik, četudi slabo. Vedno narodi je častna. Zmerni nacijonalizem nas 
ima prfcjj seboj le materijo, je brez č u s t e v , j sam navaja k spoštovanju drugih narodov s 
skoro bi rekel brez duše. Anaciionalizem je ! tem, da jemlje od njih to, kar je dobrega in 
za takega človeka največja šiba, zgubi podlago j posaja na svoj vrt narodnega negovanja. Na-
vsega. ker zgubi ljubezen do tega, kar mu je rodi se spopolnjujejo med seboj in to je naj-
• krvi, kar je vsesal z materinim mlekom: 1 boljši dokaz za bratstvo. 
jezik, narodni značaj in zavest. Kako more j Ako hočemo enakopravnost vseh, moramo 
tak človek ljubiti druge, ako ne ljubi tega, kar j prej temeljito spoznati sebe in svoj narod, 
je v njegovi duši in krvi! (Kajti, kako bomo ljubili človeštvo, ako ne 

ljubimo sebe, ako ga ne poznamo. In to si 
moramo priznati, da človeštvo poznamo Se 
malo. 

Pot do bratstva narodov vodi le potom 
medsebojnega spoznavanja. Na spoznavanju 
pa sloni spoštovanje in v spoštovanju •za-
jemno delo. 

Ne boj nacionalizmu, ki je gonilna sila 
razvoja kulture in napredka, ki i« last dttie 
velikih mas, ampak boj njegovim zzrodkoia. 
V treznih glavah ni nikdar šovinizma, v raz-
gretih «tikvah» se porajajo take misli m te 
je treba razkrinkati. 

Negujmo zmerni nacijonalizem, ker le ta 
vodi k bratstvu narodov. Ta naj nam bo 
svet. Vsak iovinizem, pa bodi verski ali na-
roden, vodi v propast, zmernost utrjuje Ču-
stva, jih jači in jim daja moč za borbo. 

Imamo pa se drugi tip ljudi v narodnem 
življenju. To so sovražniki svojega naroda. 
Ne vem, kaj naj povem o teh- Tak človek 
se mi ne zdi popolnoma normalen. V mojih 
očeh ni nikdar polnovreden. Sovraži to, kar 
je drugim sveto. Tak človek sovraži sebe, 
Kajti on sovraži svoj «jaz», ki mu je dan s 
tem. da pripada v gotovo skupino ljudi, ki 
)e vezana na ensko zgodovino in življenje. 
Sovraži okolico, ki mu je dala značaj in s 
tem gvoj «laz», v katerem je vtisnjen neiz-
brisljiv narodni pečat. Ali ni tak človek bla-
znež? Ni treba da govorim. Poglejte jim v 
lice in poglejte njih dejanja, in zvedeli boste 
kdo so! Lice jim pokriva maska satana. To 
je »hudičevo delo«, bi tak človek naj ljubi 
In dela za drugi narod, naj ga drugorodec 
spoštuje? Kako? Zatajil je v duši svojo lastno 
mater in kako da ne bi izdal tuje? Tudi v 
očeh tujca je to le blago in ne človek. Služi 
jim le v oredje in velikokrat uspešno orodje, 
a ko ga ne rabijo, ga vržejo od sebe kot ne-
snago, 

O b» V9 hote' tak človek čutiti interna-

lavm m |>i W f i g—»rali, 
ki so vodili velik« armade • svetovni vojni, 
so se po končani vajai razfceeediK, da fte ni-
koli tako. Reči pa ee more« da so bel pre-
magani generali veliko goetobesedsejši. To-
zadevna povojna literatura zamere zaznamo-
vati ne številno razprav, memasrov anekdot iz 
vojne stroke. To je pač razumljivo. Vsak 
premagani general skuša pač opravičiti svoj 
poraz in zvaliti krivdo na druge osebe ali 
na okoliščine. Zatorej smemo pisane spo-
mine premaganih generalov smatrati kot ne-
kako javno samoobrambo. I* vsega tega se da 
posneti, da je končuo le uspeh merodajen 
za javno sodbo pa tudi strokovnjaško pri-
znanje. Se tako slab ali nezmožen general 
zabriše vse svojo slabosti m svojo nevednost, 
če mu je na bojnem polju sreča mila. Na-
sprotno Še tako ženijalen vojskovodja pride 
kmalu ob vso slavo, če se je pustil v odlo-
čilni bitki premagati. 

Eden premaganih generalov je tudi bivši 
avstroogrski vojskovodja Asffenberg-Koma-
rov, ki je bil tepen od Rusov na gališki 
fronti že v prvem letu vojne in je bil odstav-
ljen. Tudi ta razočarani general je objavil 
svoje spomine in razne manjše članke in raz-
prave iz svetovne vojne. Ne bomo govorili 
danes o spominih in razpravah, ki so bolj 
osebnega značaja, pač' pa o neki razpravi 
splošne narave. 

Z ozirom na sedanje nacionalistično valo-
vanje v Nemčiji si stavlja namreč bivši gene-
ral Auffenberg tole vprašanje: Kaj bi se zgo-
dilo, če bi Nemci ne hoteli podpisati mirov-
nih pogojev m posebno pogojev premirja. Da 
je danes razpravljanje o tem vprašanju 
umestnot razume vsakdo, ki spremlja politične 
dogodke v Nemčiji. Še nikoli niso desničarski 
nacionalisti tako besno napadali dozdevnih 
krivcev poraza in onih, ki so sprejeli nase 
odij, da so podpisali versaiHsko pogodbo. 
Tudi se vrši propaganda proti versaillski po-
godbi in poziv na oborožen odpor proti 
Francozom. Razume se, da eo to blazneži ali 
nevedneži, zakaj če se je morala Nemčija 1. 
1918. udati takorekoč na milost in nemilost, 
dasi je bila oborožena do zob, kako naj se 
danes ustavlja Francozom, ko ie popolnoma 
razo rož ena, in so Francozi tako skrbno in 
temeljito pripravljeni na vsako eventualnost. 

Torej Auffenberg si stavlja najprej tole 
vprašanje: kakšen je bil poloiaj v trenotku 
sklepanja miru? Ali je bil v resnici tak, da 
so morali premagani narod) sprejeti takšen 
mir, ki ni mogel biti slabši ne bolj poniže-
valen? 

Auffenberg razmotriva to in ie druga vpra-
šanja tako: »Potrebno je, dat sežemo nazaj 
do premirja. Dastravno je premirje vedno 
predhodnik mirovnega sklepa, vendar je bilo 
to premirje silno važno, ker je ravno ono 
ustvarilo takšen položaj za premagance, da 
si ne moremo ooupnejŠega misliti. In sicer 
je to edini slučaj v vojnah vseh časov. Da so 
zmagovalci zahtevah in dosegli odstopite v 
gotovih važnih strategičnih točk, to se je že 
mnogokrat zgodilo, toda da se je premirje 
proseči nasprotnik pustil popolnoma razoro-
žiti in da je dovoHI zmagovalca prost prehod 
v deželo, kot je bilo to v slučaju Avstro-
Ogrske, stoji kot untknm in zgodovina ne 
pozna takih slučajev. Tu se moramo vpra-
šati, ali je bila odporna sila • resnici Se tako 
zlomljena, da je bilo treba prejeti pogoje, 
ki so popolnoma prejudicirali sledeči mirovni 
sklep. V čisto vojaškem zmisto gotovo ne. 
Saj je bilo Še polno obrambnih možnosti, po-
sebno z ozirom na io, da so armade prema-
gancev povsod stale globoko v sovražnikovih 
zemljah — m tudi to je unikum v zgodovini 
vseh časov. Toda obrambne možnosti so bile 
zelo oslabljene vsied slabega gospodarskega 
položaja na fronti m vsied slabega gospodar-
skega in političnega položaja v ozadju. Velik 
vpliv je imela propaganda, katere jedro je 
bilo onih štirinajst točk WOsonovega pro-
grama. Recimo, da je zlaganost tega pro-
grama še dvomljiva in da se ne da z goto-
vostjo trditi, če niso bile tudi te točke le 
proračunjena vojna zvijača, gotovo pa je bil 
njih moralni vpliv na narode takšen, da so ti, 
v prenesenem pomenu besede, položili 
orožje. Zakaj, dasiravno so bile v teh točkah 
navedeni pogoji trdi, vendar niso biH ne-
častni in tudi o* uničujoči, slasti ne za Nem-
čijo. Deseta točka je bila sicer naperjena v 
srce Avstro-Ogrske, toda pri pogajanjih bi 
se bilo z nekoliko dobre volje moglo omiliti 
tudi to točko in ne bi bilo prišlo do uničujo-
čega miru. 2e z ozirom na glavno točko 
Wilsonoveg» programa, ki govori o «zvezi 
prostih narodov* torej ne o razkosanja. Za-
radi tega je nastalo v .deželah osrednjih vlasti 
tako hrepenenje po mku, hrepenenje, ki so 
ga morali voditelji upoštevati, četudi proti 
svoji volji. Ce je bilo v Wilsonovem načrtu 
tako mišljeno ali ne, je postranskega pomena 
za končni efekt. 

Vera, ki se je pozneje izkazala prazna, je 
tako močno vplivala na duševnost ljudstva, 
da je to spoznalo prevaro šele potem, ko je 
bila nesreča tu. V Wilsonovo osebnost so 
verjele ljudske množice kot v kakšnega Me-
sijo. vera vanj je zadobila nekaj mističnega 
in je postala najnevarnejše sredstvo zapelja-
nja v času, ko so velike množice človeštva 
v svojem obupu iskale neko nadnaravno silo 
in so bile uverjene, da se je ta nadnaravna 
sila v Wifconu razodela. Poleg tega pa se 
puntajoči se narodi v okvirju Avstro-Ogrske, 
od katerih jc bil eden pripoznan kot voju-
joča se sila (Cehi) — zopet edini slučaj v 
zgodovini vseh časov; dalje: nenadni zlom 
bolgarske fronte; sebična in tako nespametna 
stremljenja ogrske radikalne neodvisne stran-
ke, ki je pričakovala bogveaj. Tako je prišlo 
do premirij, ki eo s papirjem, črnilom in pe-
resom uničili, česar ni moglo do tedaj orožje 
uničiti in bi bržkone nikoli ne mučilo. 

V sledečem polletju, ko so zlasti v Nem-
čiji in na Ogrskem divjali najhujši razredni 
boji, so se sestavili mirovni diktati, ki jih 
vsebujejo štiri mirovne pogodbe. Njih pravi 
ustvarite!? \f> bit Oemenceau. Liojd-George, 
ki ni bil tako prevzet od nacionalnega so-
vraštva, ni mogel mvdjaviti svojega smernega 
mišljenja in razodetnik Wiboo je bil poti-
snjen skoraj v sudjt. Hiti ena točka njego-
vega znamenitega programa ee ni izpolnila. 

Ko je Clemenceau predal osnutke po-
godbe je rekel: .Potrudil sem se napraviti 
načrt dobrega mfcu.» Gotovo: dober, celo 
izvrsten za Francko i» za njene satelite: 
Poljsko, Češko, Rumoosko In Grško. Toda 
kolikor to£k »it^t ••fifffHh kolov za pre-
magance. h aotem fa atakdk. ki so imele 

Naročajte In Sirite 
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izbiro: i£ 
kloniti, kar bi p 
boia. 

pooblaščenci pred 
ali pa od-
nasilnega 

Nadaljnje vprašanje bi bilo: Kakšne bi bile 
posledice za sfatčaj, da bi pooblaščenci pre-
magsncev odrekli svoj podpis, kar bi odgo-
varjalo človeškim čuvstvom? 

Avstrijo in Ogrsko moramo tu izvzeti. Za-
kaj vsak poskus odpora bi bil takoj potlačen 
z zapretjem mej in torej tudi uvoza, sicer pa 
so bile glavne točke mirovne pogodbe v re-
snici že izpolnjene. Monarhija je bila razru-
šena m nasledstvene drŽave so si že via 
lacti vse vzele, kar se jim je zdelo vredno. 
Deklaracija od 28. oktobra 1918. in naslednji 
manuskript od 11. novembra sta Avstrijo 
razkosala. Nič manj hudo se ni zgodilo z. 
Ogrsko, ki je izgubila dve tretjini ozemlja in 
prebivalstva. Karolyjeve poteze niso prinesle 
nobenega kaska, pač pa so kmalu prepričale 
nepoboljšljive fanatične samostojneže o niče-
vosti take samostojnosti. 

In Nemčija! Ali bi biio res dobro, če bi 
se bila vrgla v novo vojno brez obrambnih 
sredstev? Nekateri menijo, da bi bilo boijše-
viško navdahnjeno ljudstvo vplivalo razkrojc-
valno na zavezniške čete, ki se ne bi pustile 
več goniti v vojno. Toda menim, da bi sledilo 
bridko razočaranje! Za lahko plenitveno voino 
se dobi vsekdar dovolj vojnih čet in zavezni-

ški poveljniki ne bi bili brzdali svojih vo* 
jak o v. 

In končno je treba pomisliti, da so bile as 
francoski fronti zamorske čete, ki so bile 
nedostopne komunizmu. Sempatja bi piiHi 
res do obupnega odpora, toda po vseh čW 
veških sklepih bi bil konec le ta: Nemčija M 
doživela strašna ' opustošenja. Ne in ne — 
tudi nemški pogajalci so morali podpisati, tudi 
če so vedeli, da ne bo podpisana pogodba 
nikoli do miru privedla.» 

Tako torej Auffenberg. Dasi razmotriva 
upokojeni general gorenja vprašanja z drugač-
nega političnega in narodnega stališča nego 
mi, vendar ima v marsičem prav. Res je, d* 
so Wilsonove točke pospešile poraz, todt 
nič več, ta bi bil prišel tudi brez točk ame-
rikanskoga državnika, zadostovala bi aaer-
kanska materialna pomoč. Vsa stvar bi M 
zavlekla za dva meseca, največ pol leta io 
potem bi bil poraz hujši in tud: mirovni pogoji 
trši. In vkijub zmerjanju VHlsona in omalo-
važevanju njegovih 14 točk so Nemci vladat 
veliko boljše pogoje podpisali, kakor bi jih 
bili sicer. Tudi Francozi so imeli večji apetit, 
toda bai zaradi Wilsona je moral Clemanctau 
ublažiti svoje zahteve. 

DNEVNE VESTI 
V i fMiro pianih konti w m M a 
Na vratih tržaškega zemljiškoknjižnega 

urada je nabit razglas, da bo zemljiška 
knjiga od 10. t. m. naprej na vpogled samo 
od 8 - 12. To je nezakonita omejitev javno-
sti zemljiške knjige. Po § 31 izvršilnega 
pouka k zemljiškoknjižnemu zakonu sme 
vsak pregledati zemljiško knjigo med na« 
vadnimi uradnimi arami. Po § 42 poslovne-
ga reda je povrhu izrecno prepovedano, 
da bi se prostori, kjer se nahaja zemljiška 
knjiga, med navadnimi poslovnimi urami 
zapirali občinstvu. Navadne poslovne ure 
pri tukajšnjih sodiščih, posebno ob delav-
nikih, gotovo niso samo od 8 -12. V inte-
resu občinstva in da se preprečijo nespo-
razumi jenja, je torej potrebno, da se gornji 
razglas takcrj prekliče. Gotovo je treba 
toliko več uradnikov, ali pa toliko več dela 
izven navadnih uradnih ur v zemljiško-
knjižnem uradu, kolikor več časa naj bo 
pristopen ob čir stvu, ker uradnik ne more 
opravljati dru^h svojih del, dokler je 7a-
poslen s poizvedujočimi strankami. Iz tega 
pa ne sledi, da se mora prikrajšati zakoniti 
interes občinstva, nego le, da se mora 
pomnožiti število uradnikov, če drugače 
ne morejo zmagovati svojega dela. Na-
sprotno more ravnati le tista napačna, 
kratkovidna in škodljiva Štedljivost, ki se-
daj razsaja po naših sodiščih. 

Dva procesa 
Dne 28., 29. in 30. aprila t. L se je vršila 

pred kazensko zborno sodni jo v Gorici 
razprava proti 19 obtožencem iz občine 
Vrabče, obtoženim, da so se z orožjem v 
roki upirali orožnikom v nedeljo, dne 23. 
"januarja 1923, po plesu, ki ga je bil pri-
redil fantom v slovo ženin Vitez Ivan. 
Razprava je pokazala, kako morajo na-
stajati nevšečni incidenti, ker orožniki ne 
razumejo jezika prebivalstva, med katerim 
službujejo, in vsled tega pridejo pod vpliv 
več ali man; vestnih «tolmačev* in «za-
upnikov*. 

Razsodba je na sploh presenetila, ker 
so bili vsi obtoženci razen enega obso-
jeni v smislu obtožbe na zapor od 5 me-
secev do enega leta, 9 mesecev 10 dni, 
nekateri tudi na denarne globe radi orožja. 
Denarna globa in 3 mesece ječe je vsa-
kemu obsojencu odpuščeno, in upoštevati 
se ima dolgotrajni preiskovalni zapor. 

Obsojenci so se po svojih braniteljih, 
odvetnikih dr. Podgorniku in dr. Paglilla 
pritožili na prizivno sodni jo, tako da se 
bo zadeva obravnavala še na drugi stopnji. 
Treba torej počakati še izreka te sod-
nije. 

• 
Kakor smo poročali že v včerajšnji šte-

vilki našega lista, se je končala v torek 
predpoldne tu v Trstu porotna obravriava 
proti fašistom Petru Goina, Dominiku 
Goina, Viktorju Kermatzu in Francu Bra-
dasu. Obtoženi so bili, da so dne 23. julija 
1923. zvečer napadli štiri slovenske mla-
deniče iz Kort pri Izoli, pretepli vse štiri, 
enega ranili in enega ubili. 

Obtoženci so priznali svoje dejanje. 
Državni pravdnik je orisal krut način, 

kako je bil eden izmed napadenih slo-
venskih mladeničev umorjen, ter je na-
glašal, da so obtoženci odgovorni vsaj za 
nenameravan uboj. Porotniki so o d g o v o r i l i 
zanikalno na vsa vprašanja glede krivde 
Obdolžencev ter se izrekli, so storili 
obtoženci svoje dejanje iz političnih raz-
logov v blagor države. Zato so deležni 
amnestije, podeljene s kr. odlokom od 22. 
decembra 1922. 

Obtoženci so bili vsi oproščeni. 

Spremembe o sestavi olade ? 
V včerajinji vesti pod naslovom «Normali-

racija» smo naglasili, kako se je g. Mussolini 
sedaj odločno lotil dela čiščenja v fašistovski 
organizaciji, da prisili to svoje lastno dete k 
pokoršč ini , disciplini in redu. Iz naših ugoto-
vitev izhaja, da smatra g. Mussolini tako delo 
za potrebno toliko v vrstah faiistovskih or-
ganizacij, kolikor ttidi pri glavah tja gori do 
vrhnega vodstva organizacije.. Kolesje vsega 
mehanizma se je nekam skvarilo, da ne fuak-
eijontra več po volji m potrebah poglavarja. 
Značilno je, da se začenja sec?/j — kakor smo 
rekli včeraj — potegati nekaka črta med fa-
liraom in mnssolinizmom. Kot simptomatično 
dejstvo v tem pogledu naj omenimo tu, da smo 
tekom volilnega gibanja, ko so izvestni nc-
brzdljivi elementi uganjati svoje nespodobno-
sti m ko ao jih opozarjali na voljo Mussoli-
nijevo, da ae volit«« izvršijo zakonito in brez 
vsakega naailstva, opetovano čuli \ na abodih 
iz faiistovskih ust odgovor: to nas ae briga, 
nas as vsi«, ksr jt fatistonrtka organizacija 
cooi Mn—oltnfjr-ri vlada pa drugo. Ali se nI 
h ' f ' i f 2e v tem odgovoru neka oddvojenost 
vsaj enega dela faSizma od načrtov in hotenja 
načelnika vlade?! Take iziave. so kakor dim« 

ki se dviga in kaže, da nekaj mora vendar-!« 
goreti. 

Te dni pa je prinesel tržaški -Piccolo' po-
ročilo iz Rima, ki hi kazalo — će ima realno, 
podlago —da utegne ogenj poseči tudi v s e s t a -
vo Mussolinijeve vlade. Tržaški list z govori --
in sicer v zvezi z ukrepi za normalizacijo fa-
šistovskih vrst, za vzpostavo discipline v njih, 
— o možnosti sprememb v sestavi vlade. To 
pa je — naglasa < Piccolo* — izključno )• 
stvar Mussolinija samega in bo izključen vsak 
žurnalističen vpliv. Načelnik vlade da Ima 
svoj lastni načrt, ki ga izvaja z vso t o č n o s t j o . 
Pred vsem da hoče poenostaviti m i n i s t c r i j a l n i 
organizem, da bo okretnejši in delavnejsi. Po-
tem pa hoče nadomestiti v ministrstvu t iste 
elemente, ki so se pokazali nezadostne in ko 
so se v teh osemnajstih mesecih v vladi ob-
rabili) Na njih mesto imajo priti zastopniki 
novih smernic v fašizmu. Iz vrst novih mož, 
ki so prišli v parlament, naj pride kak ele-
ment, ki donese svežosti in kompetence. Mus-
solini je — nadaljuje «Piccolo» — izvrsten po-
znavalec ljudi, ki zna v pravem trenutku odpu* 
ščati in izbirati «voje sodelavce brez vsak« 
slabotnosti in vsake obzirnosti! 

Po teh izvajanjih v tržaškem listu moremo 
sklepati, da hoče Mussolini čistiti tudi med 
svojimi ministrskimi kolegi. Kateri pa so tisti, 
ki so se pokazali ^nczadostne» in ki so se 
«obrabili» — ki jih torej g. Mussolini ne sma-
tra za primerne sotrudnike pri izvajanju svo-
jih nadaljnih načrtov? — o tem ne d-̂ ja 
tržaški list niti kakega migljaja. Vsekako pa 
se kaže dim, ki ovaja. da nekaj gori v vrstah 
fašizma, pri niegovem vodstvu in v sestavi 
vlade! 

Bos zatiranih le tud! moj E o s ! 
S temi besedami etično visokega človeka 

je Nikola Tomaseo odkril svojo plemenito 
dušo, svoje mišljenje in čustvovanje, p ograni 
svojega življenta. To smernico svojega strem-
ljenja je spopolnil Še z drugo: kjer je nesreč-
nih ljudi, tam je moja domovina! 

Če bi Tomaseo danes vstal iz groba, če bi 
se ogledal po naši Julijski Krajini, bi videl, 
3a živi tu narodna manjšina, ki se čuti ne-
srečno, ker se mora še le težko boriti za svoj 
obstanek, za svoje narodne pravice, za samo-
svoje kulturno življenje v skladu s svojim na-
rodnim bistvom. Duša njegova bi globoko ču-
tila s to narodno manjšino in naselil bi se du-
ševno med njo, ker je slovanska duša, vedno 
zavzeta za vse, kar je plemenito, vedno soču-
stvujoča z zatiranimi, ki se borijo za svojo pra-
vico in svobodo! Vse to po zapovedi svojega 
gesla: domovina nesrečnih >e moja domovina, 
Bog zatiranih je moj Bog! V tem in edino v 
tem smislu je bil Tomaseo Italijan in naši V 
duši njegovi sta bili skladno združeni zvestoba 
do svojega slovanskega rojstva in vnema z^ 
svobodo in duševni podvig italijanskega naro-
da! In temu dosledno je bil Tommaseo pro-
povednik bratstva med obema plemenoma. V 
tem je sinteza duševnega življenja in hotenja 
Nikole Tommasea. To je zgodovinska resnica I 
Vsaka drugačna karakteristika slavnega Dal-
matinca je potvora! 

fttileHzerc in Društvo narodov 
Društvu narodov pripisuje Josip Chmelof v 

glavnem glasilu češke socijalne demokraciji'. 
«Pravo Lidu*, veliko pomembnost kot pripru-
vi svetovnega miru, ki ga delavski krogi ne 
smatrajo kot utopijo. Sedanja n e p o p o l n o s t 
Društva narodov je Ie prehoden pojav in ni 
daleč tisti čas, ko mu pristopijo tudi tiste ve-
lesile, ki niso še zastopane v njem. Kolikor 
prihajajo v poštev notranji problemi Društva 
narodov, uveljavljanje demokracije in razširi-
šitev kot posledica razvoja, v katerem bodo 
rejo rešiti mehanično, ampak moru priti re-
šitev kot posledica navoja, v katerem bocio 
mirovne sile narodov glavni činitelj. Delav-
stvo v svoji pretežni večini ne stoji brezbriž-
no napram razvoju Društva narodov in ne suie 
to tudi v bodočnosti. Društvo narodov deluje 
na ustvaritvi podlag za svetovni mir. Sociali-
stično delavstvo more z dvema sredstvoma 
uveljavljati svoj vpliv na to znamenito insti-
tucijo. S tem, da pridobiva na politični moći, 
z uveljavljanjem neposrednega sodelovanja na 
delu Drtiitva narodov potom vm:nje politike 
lastne države! V tej smeri deluje dana tudi 
angleška vlada. Drugo sredstvo je sistematič-
na mirovna propaganda socijalizma, ki pod-
pira vsa prizadevanja Društva narodov, koli-
kor izhajajo iz hrepenenja po miru in ki dova-
jajo do miru. Društvo narodov je — tako skle-
pa Chmelar — važno orodje za uresničenje 
svetovnega miru. Velika pogreška bi bila, ako 
ne bi porabljali tega orodja! 

Tudi ta izvajanja v glavnem glasilu češkega 
socijalizma pričajo, kako so češki socijalni 
demokratje ljudje praktične politike, modrega 
in smotrenega računjanja z danimi resničnost-
mi. Vedo, da ciljem proletarskega gibanja ne 
more koristiti golo zanikavanje vsega, kar je 
Ustvarila nesocijalistična družba. Postavljajo 
se odkrito "in odločno na stališče države, če-
prav ni «njihova», in so pripravljeni za sodelo-
VBLnie pri notranji in vnanji politiki \lade. S 
sodelovanjem na vnanji politiki lastne države 
hočejo pomagati, da se Društvo narodov okre-
pi in da bo jak instrument in jamstvo miru 
med narodi. 

Nedavno smo ugotovili v tem listu, kako je 
češka socijalističr.a stranka s svojim aktivnim 
in pozitivnim sodelovanjem pri vladi na polju 



»očijalnih reform dosegla ospchof, s kakršni-
mi se ne more ponaisti menda nobena država 
v Evropi. Ravno te dni se ima v čeho slovaški 
republiki pridružiti ie ena socijalna reforma 
velike pomembnosti za delavske sloje, s kate-
(0 bo Ce ho slovaška zopet prednjačila drugim 
državam: zakon o socijalne m zavarovanju. Tu 
imamo prepričevalen zgled, koliko sadov mo-
re donašati pametna praktična in aktivna po-
litika! Da so se češki socijalisti umaknili v 
kot in saino grozili, kakor so n. pr. nekdaj 
n&ši -jugoslo venski* v Trstu; kadarkoli so bili 
vabljeni na sodelovanje, ki bi bilo — n. pr. 
v kulturnih in gospodarskih stvareh, ki so 
velikega pomena tudi za delavske sloje, — 
rsekdar so odklanjali osorno: mi ne sodeluje-
mo z nobeno drugo stranko, mi odklanjamo 
vsak stik z «narodnjaštvora», sami hočemo 
uresničiti cilje proletarijata! Sami so ostali — 
t rez uspehov ut figura docet! Češki socijalisti 
sodijo in postopajo drugače, dosegajo koristi 
xa delavstvo in imajo zalo mogočno pozicijo 
v taboru delavstva. Tako hočejo češki socija-
listi v okvirju svoje države in svojega naroda 
g praktičnim sodelovanjem podpirati tudi delo 
Društva narodov za dosego najvišjega cilja 
vsega človeštva: za dosego — miru med na-
rodi! 

feselica oiriskega vrica v Skeioia 
Ta nedolžna predstava nežnih otrok je zo-

pet pokazala, kako je ljudstvo željno naših slo-
venskih predstav. Na obrazu vseh navzočnih 
si videl ono radost, vrdel neomajno zvestobo 
do one svete stvari, ki se ne da in ki jo ni 
mogoče zatajiti: to je zvestobo do svojega na-
roda, ljubezen do materinega jezika. Z obraza 
vseh si čitsl eno in isto prepričanje, da smo 
če vedno tu neomajni kljub vsem silam in za-
tiranju, da bomo tukaj ostali ter da bomo to, 
kar čutimo mi, vsadili v srca naše mladine. 
Slovenski vrtec v Skednju ima preko 100 
otrok. Prireditev se ie — kakor javljeno — 
vršila pri Sv. Ani v dvorani gosp. Pangračiča, 
prej gostilna Subietta. Žalostno, zelo žalostao, 
d& se moruno mi Škedenjci lastniki dvorane, 
delo naših rok in naših žuljev, zatekati k dru-
gim izven vasi in iskati pomoči pri nedoma-
čiaih. Kljub večkratnim prošnjam nismo bili 
uslišani. Da, niti odgovora nismo zaslužili. Nič 
ne de. To nas je toliko bolj utrdilo v zavesti, 
da nimamo od tiste strani prav ničesar priča-
kovati, da so njih obljube podla laž in hinav-
ščina, da so njih fraze o kakem sporazumu le 
namen zapeljevanja! Zadnji slučaj nam je zo-
pet dokaz, da moramo neustrašeno nadaljevati 
naše delo s podvojeno silo. In naj bodo go-
spodje tudi trdno prepričani, da nam bodo 
lahko vzeli in zasedli vse dvorane in prepre-
čili vse prireditve, a tega, kar je v srcu. nam 
ne morejo in ne bodo iztrgali nikdar! 
" A k o upoštevamo, da je bila to le prireditev 
nedolžnih otročičev od 4—6 let starih, je bila 
udeležba naravnost ogromna. V dvorani je bilo 
natlačenih gotovo do 1000 oseb. Vspored je 
obsegal pesmice, dcklamacije, prizore in igri-
ce med temi tudi Snegulčico. Otroci so nasto-
pali popolnoma dovršeno. Ginl^ivo je bilo gle-
dati malčke in marsikateri si je otrl solzo ra-
dosti! Iskreno moramo častitati gospe vrtna-
rci na tako lepem uspehu. 

Razveselil nas je s svojo navzočnostjo naš 
poslanec gosp. dr. Wilfan. Ko ga je ljudstvo 
zagledalo pri vstopu, se je razvila velikanska 

aciir.. Vse ie navdušeno ploskalo in klicalo: 
Živio dr. "Wilian. 

Po predstavi se je razvila živahna zabava. 
Hvala tudi gosp. Pangračiču za gostoljubnost 
in izborno postrežbo!. 

An t orno Smareglia. V pondeljek je An t o ni o 
Smareglia praznoval svoj 70. rojstni dan. Ro-
jen v Poli 5. maja 1854. je ta veliki glasbenik 
proslavil svojo ožjo domovino s svojimi sklad-
bami. Posebno je Smareglia po prvih triumfih 
leta 1880. nastopil svojo pot novim višinam 
naproti, njegova dela so dobila glasnike v 
Verdiju, Arrigu Boitu in Brahmsu, zanesli so 
jih v svet veliki dirigenti, kakor Hans Rich-
ter, Toscanini in Richard Strauss. 

Opera «Nozze Istriane*, ki so jo peli zad-
njič v «Verdiju» pred tremi leti, in druge, ka-
kor »La Preziosa«, «L'Abisso», «Oceana», to 
so mejniki, na katerih sloni slava Smaregiie, 
drugače tako skromnega sonatorja, ki je 
ustvaril svoje skladbe sledeč edino neukrot-
ljivi potrebi svoje duše. Tej potrebi je žrtvo-
val svoje sile, z naravnost nadnaravnimi na-
pori je nadaljeval svojo pot še potem, ko je 
usoda hotela, da je izgubil luč oči. 

Trst je s sinočnjim koncertom v gledališču 
-Verdi* na dostojen način proslavil ime tega 
ve l ikega umetnika. Med drugimi je mojstru 
čestital k rojstnemu dnevu tudi minister za 
prosveto Gentile. Tukajšnje šolsko skrbništvo 
je pa razposlalo okrožnico na vse srednje šole 
tržaške in istrske pokrajine s pozivom, da 
naj učitelji na primeren način proslavijo v 
svojih V z r e d i h slavnega skladatelja. 

Nocoj se vrši v «Verdiju» drugi sinfonični 
koncert. Na programu so tudi tokrat izključno 
Smareglijeve skladbe. 

Seztami občinskih davkov. Tukajšnje mestno 
županstvo javlja, da bodo glavni seznami ob-
činskih davkov na klavirje in biljarde, pse, 
posle, vozno živino, živino za jahanje in to-
vorno živino ter na javna in zasebna vozila 
kakor tudi dodatni seznami davka na pse iz-
loženi od 8. do 15. maja od 8.30 do 12.30 v 
III. oddelku mestne uprave Mestna telovadni-
ca v ul. della Valle). Po 15. maju se izročijo 
seznami izterjevalcu občinskih davkov, da 

P O D L I S T E K 

jih iztirja. Davki s teh sezaamov se amraja 
plačati T enem samem OBROKU, ki zapade 10. 
junija t L Po tem roka se bodo neplačani 
iztirjali prisilnim potom. 

Proti vpisu na seznam je dovoljena davko-
plačevalcu pritožba na ki. prefekturo, ki se 
mora napraviti v teku enega meseca, računa-
joč od zadnjega dneva objave. 

Splofei kažipot (Guida generale) za Trst in 
Julijsko Krajino za 1. 1924. je ravnokar izšla 
v običajni zelo dični obliki, toda v mnogo več-
jem obss£u nego za lansko leto. Poleg kaži-
pota za Trst je znatno pomnožen tudi prostor 
odmerjen dragim pokrajinam Julijske Krajine, 
posebno Furlaniji in Goriškemu, pa tudi Istri 
in novi kvarnerski pokrajini. V celoti pred-
stavlja letošnji kažipot zares impozantno delo 
z neizčrpnimi informacijami o upravni, trgo-
vinski. obrtni, družabni sestavi in organiza-
ciji Trsta in vseh važnejših krajev Ju&>ske 
Krajine. Vsled teh svojih lastnosti je ta lična 
in koristna knjiga neobhoden svetovalec za 
vsakogar, ki se hoče naglo in zanesljivo ori-
jentirati v burnem vrvežu modernega življenja. 
Knjigo je izdalo založništvo Vitoppi, Wilhelm 
i. dr. Trst, ul. Rossrni 12. — Cena 75 lir. 

D r u š t v e n e vesti 
Pevski zbor «Učiteljske zveze». V 

soboto, dne 10. t. m. ob 20. uri se bo 
vršila vaja pri Sv. Jakobu) v Šolskih pro-
storih. VadiK se bodo zbori, ki so biH na 
programu turneje; glaske naj prinese vsak 
s seboj. Vajo vodi pevovodja S. Kumar. 

Slov. akad, fer. društvo «Balkan» ima ob 
20.30 svoj običajni sestanek. Radi bližajočega 
se poseta jugoslov. akademikov, vabimo to-
variše, da se ga polnoštevilno udeležijo. — 
Odborova seja je sklicana za 19.30 v prostore 
sestanka. — Odbor. 

Tržaška kmetijska dražba • Trsta prekli-
cu) e za danes napovedano sejo. 

Ženska podružnica Šolskega društva v Trsta 
vabi vse članice in zavedno ženstvo na občni 
zbor, kateri se vrši v soboto dne 10. t. m. ob 
5.30 pop. v ulici Torre bianca 39 I. 

Pokažite s svojo prisotnostjo, da se zanimate 
za naše revne otročiče in včlanite se ob tej 
priliki mnogoštevilno v to prepotrebno dru-
štvo. 

S sortno društvo «Adrija» bo imelo v ne-
deljo 25. t. m, svoj redni letni občni zbor, ki 
se bo vršil v prostorih pri Sv. Jakobu. — 

Nogometni odsek: Prostor za vežbanje je 
članstvu na razpolago. In sicer pričnejo vaje 
to nedeljo 11. t. m.; zbirališče ob 7 uri zjutraj 
pred gostilno ĐKĐ pri Sv. Jakobu, odkoder 
se poda skupina na društveno igrališče. Ob 
tej priliki se bodo uprizorili novi člani. Na-
znanja se nogometašem, da bo smel stopiti na 
igrišče samo tisti, ki je reden član društva. 

Kolesarski odsek: Ob tej priliki naznanja 
odbor vsem kolesarjem, da se pripravlja za 
dne 8. junija otvoritvena 50 kilometrska 
vzpodbujevalna dirka. Vpisovanje pri društve-
nem odboru. 

Obenem naznanja S. D. A. vvem ljubiteljem 
narave, da priredi v nedeljo 18. t. m. društvo 
celodneven izlet na Trstelj. Vpisovanje isto-
tako pri odboru. — Odbor. 

Planinsko društvo • Trsta opozarja člane, 
da so izkaznice gotove ter da jih vsak lahko 
dvigne proti plačilu članarine, pri društve-
nem blagajniku gosp. A. Pavlici, via N. Ma-
chiavelli 15, najkasneje do 20. t. m. Kdor jih 
do tedaj ne dvigne, temu pošlje društvo iz-
kaznico potom iztirjevalca na dom, za kar 
bo moral plačati 10 odst. več. 

Društvo priredi v nedeljo, 11. t. m. daljši 
izlet, in sicer na Vremšico. Odhod iz Trsta, 
južni kolodvor, ob 5.15 (z Opčin ob 6.23) z 
vlakom do Zgornjih Ležeč. Peš na Vremšico, 
od tu v Senožeče, kjer se terne^ito odpo-
čije. Iz Senožeč po hribih nad Raso v Vrabce, 
od koder na Štjak in ŠtanjeL Vsega skupaj 
okoli 8 ur dobre hoje. Iz Štanjela z večernim 
vlakom v Trst. 

V nedeljo, 25. maja se priredi skupno s 
pevskim društvom «Kolo» družinski izlet 
na Planino na Vipavskem. 

Pevsko društvo «Dirija». Sklicujem izredno 
odborovo sejo velike važnosti. Začetek ob 
20.30. — Podpredsednik. 

Podružnica «Š. D.» pri Sv. Jakobu na-
znanja, da se danes ne bo vršila običajna 
odborova seja, ker je večina odbornikov 
zadržanih. 

Telovadno društvo «Sokoi» pci Sv; Ja-
kobu ima danes ob 8 in pol v navadnih 
prostorih odborovo sejo. Vabim vse od-
bornike in mojega prednika, da se seje 
gotovo udeleže. — Starosta. 

Društvo državnih upokojencev naznanja, da 
se bo vršil v nedeljo 11. t. m. v društvenih 
prostorih v ul. Della Zonta 5, II. n. sestanek, 
h kateremu se vabijo vsi železničariinponesre-
čenci toliko iz Trsta kakor tudi z dežele. 2e-
lezničarji-ponesrečenci se vabijo, da se sestan-
ka osebno udeleže ali vsaj pošljejo kakega 
svojega odposlanca, ker gre za sporočitev 

nekih važnih stvari, ki se jih tičejo. 

P z t r i s i k e g a H v U o n l a 
Majhna tatvina. Predvčerajšnjim popoldne 

so se neznani zlikovci vtihotapili v vilo trgov-
ca Paravicini, katera se nahaja v ulici Bello-
sguardo št. 8. To pot so bili vetriharji prav 
skromni; odnesli so le nekoliko srebrne po-
sode, vredne okoli 500 lir. 

Tatvina je bila prijavljena o* 
t tdaei Sanstt. 
Frmd kakim mesecem je bil are-

tiran v našem mesta 27-letai Julijam Piatti, 
ker je skušal vnovčiti pri tenki «Baaca com-
merchtle triestina* ček, iadaa od nekega an-
gleškega denarnega zavoda, glaseč še za zne-
sek 10 šterlingov in 10 iilinfDv; ček )e bil 
namreč ukraden nekeara Angležu v Benetkah. 

Piatti ni hotel povedati, kako mu je priiel 
ček v roke; izgovarjal se je, da ga je dobil od 
nekega neznanca. Pozneje se je pa dognalo, da 
ie dotični neznanac nek Herman Zaccaria, ki 
je bil predsnočnjim aretiran. KeT je verjetno, 
da je mož soudeležen pri tatvini čeka, je bil 
pridržan v zaporu. 

Nesreča pri 4H"- Včeraj popoldne je težak 
Narciz Fibič, star 27 let, stanujoč v ulici Pon-
zianino št. 15. raekladal z nekega vagona v 
prosti luki V. E. Ul. bale bombaža. Pri tem 
poslu mu je padla na desno nogo približno 100 
kg težka bala 4er mu zmečkala palec. 

Fibič je dobil prvo pomoč od zdravnika re-
šilne postaje, ki je bil telefonično pokikran 
na lice mesta. Nato »o ponesrečenca prepeljali 
v mestno bolnišnico. _ , 

Padel pri igri. 13-letni šolar Edvard Bo-
scarol, stanujoč v ulici Madonnina št. 8, se 
je včeraj opoldne igral z nekim sovrstnikom v 

javnem vrtu Base vi pri Sv. Jakobu; dečka sta 
tekala drog za drugim. Nenadoma se je Bo-
ecavol ^podtaknil ter telebnil s iako silo na 
tla, da je obležal pol nezavesten. 

Prihiteli ljudje ao ga prenesli v zavod «Ze-
leaega križa*, kjer je dobil prvo pomoč. Po-
leg prask na desni nogi in na glavi, je deček 
kazal znake pretresenja možgan. Zato ga je 
dal zdravnik prepeljati v mestno bolnišnico. 

aačfta izkazovanja ljubezni. Včeraj po-
poldne je prišla v mestno bolnišnico 32-letna 
zascbntca Albina Celentano, stanujoča v ulici 
Ghiaccera št. 6; tožila je hude bolečine na levi 
strani prs. Zdravnik, ki jo je preiskal, je do-
gnal, da ima ženska veliko bunkc na levi stra-
ni prs in eno rebro zlomljeno. 

Celentaaova je povedala, da je bila predsi-
nočnjim sa sestanku s svojim ljubimcem Juri-
jem Guich, 35-letnim težakom, stanujočim v 
ulici G. Ciamician; sestala sta se na nekem 
travniku pri Sv. Vidu. Nenadoma se je med 
njima vnel prepir, tekom katerega se je Guich 
tako razljutil, da jo je začel na vse kriplie ob-
delovati z brcami in klofutami; konečno ji je 
še zalučal debel kamen v prsa. 

Celentanova ni hotela ostati v bolnišnici. 
Varnostno oblastvo, ki mu je bil naznanjen 

dogodek, zasleduje nasilnega ljubimca. 

Vesti z Goriškega 
Zaključek prve gori&e umetniške razsta-

ve. V nedeljo je bila zaključena prva goriška 
umetniška razstava. Bil je to eden iz prvih 
večjih poskusov za kulturno uveljavljanje Go-
rice in priznati moramo, da se je ta poskus 
popolnoma obnese!, kajti razstava je odgo-
varjala vsem zahtevam, ki jih stavimo v po-
dobne prireditve. Med 49 umetniki, ki so raz-
stavili svoja dela so bili zastopani tudi taki 
umefaiki, katerih dela bi bila v ponos tudi 
mnogo večjim in bolj znanim razstavam, ka-
kor je bila goriška. Tako prireditelji kakor 
tudi umetniki so lahko zadovoljni s tem prvun 
poskusom, vsled česar lahko pričakujemo, da 
se bo razstava ponavljala vsaj vsako drugo 
leto ter da postane trajen in važen faktor v go-
riškem kulturnem življenju. 

Štiri mesece pod snegom. Meseca januarja 
sta se podala 20-letai Franc Gasperut in An-
ton Baloh oba iz Breginja na planine. Baloh 
je med potjo onemogel, vsled česar se je U -
šperut sam napravil proti domu, da preskrbi 
onemoglemu tovarišu pomoč. Ko je, vračajoč 
se iz Žagarske planine, prišel na greben &tola, 
se je tudi on, ves spehan od naporne hoje po 
snegu, za trenutek ulegel na sneg, da se malo 
odpočije, toda ubogega Gašparuta je čakal tu 
večni počitek. Cim se je ulegel v sneg, je mla-
denič zaspal s trdnim snom, iz katerega se ni 
več prebudil. Naslednjega dne mu je prišel 
na pomoč Baloh, za katerega je on hotel 
iskati pomoči, pa ga ni mogel nikjer izslediti, 
ker je bila med tem sled že izginila, nakar se 
je po tridnevni blodnji vrnil domu sam, brez 
tovariša. Tudi domačini, ki so se nato 
vilf v poiske, ga niso mogli nikjer več izslediti. 
Izsledila ga je šele pomlad, ki je raztopila 
sneg na planinah, ki je zakrival še vedno spe-
čega Gašperuta. 

V nedeljo dne 25. aprila je bilo izročeno 
ob ogromni udeležbi domačinov truplo pone-
srečenega mladeniča domači zemlji. 

Ognja varni nas, o Gospod! Tako je večkrat 
molil in pel Franc Konc, saj je mož cerkovnik 
v Doberdobu. Pa gospod mu ni prizanesel, 
ker je pretekli teden do tal pogorela njegova 
lesena baraka, pa tudi sosednja hiša je bila v 
veliki nevarnosti. Le požrtvovalnosti domače-
ga prebivalstva se je zahvaliti, da ni nastal 
velik požar, ki bi lahko povoročil ogromno 
Škodo. Konc je bil na srečo zavarovan. 

Poglavje brez kanca. 56-letna Katarina Tin-
ta iz Anhovega je pripravljala zase in za svoje 
otroke večerjo, ki bi kmalu postala njena po-
slednja večerja- Med drvami, s katerimi je 
netila ogenj, se je nahajal naboj, katen se *e 
v kosti, kjer je nabirala drva, neopažen vrinil 

med drva. Vsled ognjenega žara se je naboj 
vnel, eksplodiral in povzročil Tmti razne po-
škodbe, ki na srečo niso težke; vendar so ji 
morali odrezati dva prsta. 

Tolmin. (Odpust dveh slov. uradnikov). Bič, 
ki ga vihtijo znane roke v Trstu in Rimu nad 
slov. uradništvom, je zažvižgal tudi po plečah 
tolminskih sodnijskih uradnikov. S prvim 
majem sta bila brzojavno odpuščena iz službe 
m vržena na cesto 2 slovenska uradnika, ofi-
cijala tolminske sodnije in sicer: g. Filli, ki je 
bil stalno pri tolm. sodni ji, in g. Rejc, ki je 
bil po razpustu kobariške sodnije dodeljen k 
tolminski. Vzrok odpusta je isti kot večno, 
namreč, da sta bila zavedna Slovenca. Za tol-
minsko sodnijo je to hud udarec, kajti oba sta 
bila zelo dobra in vestna uradnika; pomagala 
sta ubogemu in vsled vojne izmozganemu tol-
minskemu ljudstvu, kjer sta le mogla. Ze ko 
sta bili pred časom odpuščeni dve dobri pi-
sarniški moči, se je poznalo, ker je delo za-
stajalo, kaj pa bo odslej? Danes imamo pri 
tslm. so dni ji enega sodnika (prej dva), enega 
oficijala (prej tri), dva kancelista (prej tri) m 
tri sluge. Delokrog tolm. sodnije pa obsega 
od novega leta dalje poleg toim. sodnega 
okraja ves bivši kobariški sodni okraj in po-
lovico cerkljanskega, s čimer se je delo po-
trojilo. Kako naj torej to pičlo število uradni-
kov premaguje ogromno delo t r e h sodnih 
okrajev, ki leži že sedaj nakopičeno vsled po-
manjkanja uradnikov? In sedaj nam hočejo 
vzeti še sodnika g. Boškina in nam poslati v 
zameno dva Tirolca, ki ne poznata prav nič 
slov. jezika. Lahko si predstavljamo, kako bo 
.funkcijoniraV aparat tolminske sodnije! Ubogi 
ljudje, ki bodo imeli opravka s sodnijo, koliko 
bodo morali prečakati in predrezati, predno 
bodo kaj dosegli! Obetajo se nam res lepi časi 

naši potomci jih bodo lahko veseli! 
Datovlje (Dutovski semenj). V pondeljek 

5. t. m. je bilo na dutovskem semnjišču pre-
cej živahno. , . ». , 

Prignane je bilo nad 200 glav goveje živine, 
nekaj konj, m precejšnje število prešičev. 

Cena goveji živini je malo poskočila. Voli 
za meso so bili po 4.50 do 5.25; k r a v e ML mle-
ko .po 4.— do 5.—; konji po 1500 do 2500 lir; 
prešiči od 6—S tednov po 150—200 lir. 

Vidi se, da se je dutovski semenj začel 
precej dobro razvijati in upati je, da se bo 
dobro vzdrževal. , t 

Kdo ve kaj. Mladenič 14 let star je odšel 
dne 28. aprila z doma. Na sebi je imel vojaško 
prenarejeno jopo. 

Kdor bi vedel, kje se nahaja, je naprosen, 
da javi proti odškodnini na naslov Buda Anton 
Gorjansko 44. Goriano. Posta Comeno. 

K n f t t e v n o s t I n u m e t n o s t 
O s t : D * t i r i t f t TMmevi- letetto 

V dneh prihodnjega tedna bodo naši 
ljudje imeli priliko slišati dvoje prvovrst-
nih jugoefoveetskah pevskih moči — 
sopraniitfinjo Tbierryjevo in basista Be-
tetta. t 

Ge. Thi*rryjeva ie našemu občinstvu 
znana le iz kritik in ustnih ocen obisko-
valcev ljubljanske opere. Uspeh za 
uspehom zaznamuje nfena umetniška pot 
in kritika in občinstvo tekmujeta med 
seboj v iskanju besed priznanja. Njen glas 
je silen, obsežen, topel in čustven. 

Julij Betetto je našemu glasbo ljubečemu 
občinstvu po večini že znan. Izmed onih 
redkih sinov našega naroda je, ki stofe v 
prvi vrsti; izmed onih je, na katere smo 
najbolj ponosni. V dunajski dvomi operi, 
kjer je nastopil 1500-krat, priznan in 
venčan, si je znal s svojo veliko muzikalno 
inteligenco, a svojim mehkim, prožnim in 
obsežnim banom priboriti ime svetovnega 
pevca, tako da mu tujerodni kritiki zastonj 
iščejo tekmeca za lirske partije. 

Turneja teh dveh odličnih umetnikov, ki 
jih bo spremljal na klavirju naš znanec 
S. Kumar, pomeni za nas dogodek prve 
vrste. 

Prepričani, da jih naše lepote željno 
ljudstvo sprejme v svojo sredo, kakor za-
služijo, jim že danes kličemo; dobrodošli! 

* 

Prvi koncert Thierryjeva-Betetto se bo 
vršil v Postojni v nedeljo 11. t. m. ob 
20.30; drugi v Trstu, v torek 13. t m. v 
«Circolo artistico», tretji v Gorici J4. t. m. 
v «Trgovskem domu», in četrti v Vipavi 
18. t. m. Vsi ob 20.30. Vsporede objavimo 
pravočasno. 

Sport 
Drugi dan trabnih dirk na Montebellu 
Včerajšnji dan nam je podal nov dokaz, 

koliko zanimanja vlada med našim občin-
stvom za letošnjo sezijo trabnih dirk, ker 
je kljub nestalnemu vremenu in delavniku 
bilo dirkališče dobro obiskano. Največ 
navdušenja je izzvala krasna zmaga « Pro-
mieu-a» pod vodstvom lastnika Cav. del 

Vecchio. Igra pri totaliiatorju je bila jako 
živahna, dobitki razmeroma visoki. 

Izidi posameznih dirk soi bili sledeči: 
Nagrada Arsa. 1. oddelek : I. Randelio, 

II. Princess Henriette, III. Orfeo. — Toi.: 
40 : 10, 92 : 20, pl. 27, 28, 23 : 20, — II. od-
delek: I. Sire Todd, II. Harris Wath. III. 
San Remo. — Tot.: 93 : 10, 50 : 20. pl. 29, 
22, 24 : 20. 

Nagrada Brioni. (I. del) I. Za la mort, 
IL Silvia Todd, III Boheme. — Tot.: 58 : 10, 
110:20, pl. 30, 56, 26 : 20. 

Nagrada Brioni. (II. del) I. Boheme, II. 
Trieste, III. Fanlulla. — Tot.: 13:10, 
78 : 20, pl. 28, 39, 59 : 20. 

Nagrada Brioni. (III. del) I. Za la mort, 
II. Fanfulla. — Tot.: 32:10, 116:20, pl. 
51, 39:20. 

Nagrada. Jonio. T. Sans Tache, II. O b e -
ron, HI. Martino Jcckey. — To*.: 12:10, 
58 : 20, pl. 22, 31, 22 : 20. 

Nagrada Monte Maggiore. I. Dick, II. 
Doralice. — Tot.: 19 : 10, 70 : 20, pl. 32, 
49 : 20. 

Nagrada Centauro: I. Promieu, 11. Glau-
co. — Tot.: 42 :10. 74 :20. pl. 23, 23 : 20. 

Nagrada Montebello. I. Mauna Lov, 11. 
Eva Todd, II. Bauci. — Tot.: 15:10, 
108 : 20, pl. 22, 27, 37 : 20. 

N O G O M E T , 
V nedeljo, dne 4. maja, so se naši vrli 

openski fantje zopet enkrat pokazali na 
nogometnem polju. Vršila se je namreč' pri-
jateljska tekma med nogometnim odsekom 
«M. D. P. Op čine» in «Footbal Club-om 
Opicina» na igrališču v bližini Prošeka. 

Tekma se je končala z zmago M. D. P, 
s 4 : 1 goals. V kolikor gmotne razmere 
dopuščajo so se M. D. P. dobro izkazali; 
imajo bele majice, bele črno obrobljene 
hlačke ter črne dokolenke z belim obro-
bom zgoraj. Nasprotno pa nima «Footbal 
Chib» nikake stalne obleke. 

Sodnik g. E. Schein v glavnem dober. V 
tehniki igranja M. D. P. visoko nadkriljuie 
«F<*>tbal CIub». Vreme je bilo jako 
ugodno za igranje. Revanš igre se vrši v 
kratkem. Upajmo, da bomo videli naše 
požrtvovalne fante v tem letu še večkrat 
na igrališču z zmago. Openci le 
prej, počasi a gotovo. Očividec. 

DAROVI ' " 
Radi izvršenega čina, napram gosp. Dolenc 

Alojziju, daruje gosp. Milič Kari s Prošeka 
L 10.— za «Dijaško Matico*. Den^r hrani 
upravništvo. , 

Pri krstu malega Mirana Blažina je bilo med 
veselimi povabljenci nabranih 52 lir za «Sol. 
društvo®. , - t m 

Gosp. Josip Gliha iz Trsta daruje L 1U 
«Šolskemu društvu». O priliki poroke 
gdč.ne Milke Srebotnjak iz Lokve je nas 
vrK Ivan Jajčič iz Trsta nabral med znanci 
L 38 za Šolsko društvo. Darovali so: Jaj-
čič L 1, Rebula L 5, N. N. L 5 Dr Leban 
L 5, dva nečitljiva po L 2, N. N. L Z e £ f 
L 2, Miklavec L 2, Pirjevec L 2, A. D. L 1 
Luigi P. L 5, N. N. Trst L 2, Maurič L 2. 
Srčna hvala vsem! . 

Vesela družba v Ricmanjih je o priliKij 
pevske zabave darovala L 15 za «Šolsko, 
društvo«. ! 

O priliki krsta malega Mirana Blazina 
»e je darovalo za «Šolsko društvo» L 52.} 

O priliki krsta malega Josipa FiKpčiĆ, 
iz Rocola, Molmo a Vento-, so darovalv 
botri, oče in drugi L 32.50 za refekcijo 
otroškega vrtca pri Sv. Mar. Matjd. Daro-
valcem iskrena hvala. Malemu Miranu in 
Josipu kličemo na mnoga leta! 

Iz nagrade, ki jim je pripadala kot ne-
utrudljivim odbornikom nekega šentjakob-
skega društva, darujejo šentjakobski po-
družnici «Šol. društva» po L 5: Harcj, 
Jamšek, Franc Zega in Renko Matija, in 
L 2 Kjtsder Ivan. 

Na predlog g. Ferda Čretnika 3e je na-
bralo pri odhodnici, ki jo je napravila 
šentjakobska «Citalnica» svojim članom 
Možetiču, Stoku in Vatovcu, L 52.40 za 
podružnico «Šol. društva* pri Sv. Jakobu. 
S tem počastijo pač najlepše vojaški no-
vinci svoj okraj. 

Iz Hrušice je prejela šentjakobska po-
družnica «Šol, društva« 6 vreč krompirja. 
Srčna hvala darovalcem in voznikom! 

G. J. S. Godina, tovarnar Godina-nuki, 
je poslal podružnici «Šol. društva^ pri Sv.' 
Jakobu L 20 za šolsko refekcijo. S tem-
darom se najtopleje priporoča šentjakob-
skim in istrskim gospodinjam. Podpirajte 
ga! 

Ugledna tvrdka J. Krže je darovala) 
šentjakobski podružnici «Šol. društva* 36 
kosov nožev in vilic, za kar ji bodi izre-, 
čena najtoplejša zahvala! 
NAŠITHJAKI STRADAJO. — SPOMl^ 
NJAJTE SE POVSOD IN VEDNO DI-

JAŠKE KATICE! 

W . Collins: 

P R E Z I f T i E N A 
m 

Romal". 

Samega sebe je prekinil. 
-Čudno,» je mrmral v brado, «sama od sebe 

»e je prav postavila.* 
Lucy je pričela prizor z besedami: <*Prav 

zares, gospodična, pol mesta sem obšla; težko, 
da je še kje kakšna izposojevaina knjižnica, 
ki bi je ne bila obiskala * 

-Za Boga, kako živo govori!» je rekel re-
iiser. 

Govor se je nadaljeval. Lucy je vzela izpod 
naramne rute knjige za gospico Lidijo. Sedaj 
je režiser poskočil s stolice. Čudovito! Nobene 
naglice, knjige ji ne padajo iz rok, nasiov 
vsake si ogleda, predno jo izroči svoji zapo-
vednici. Izročila je «Humphry Clinker in «Sol-
ze občutljivosti* z izrazi, iz katerih si raz-
bral nasprotje. Crez nekaj časa je naznanila 
obisk gospice Julije; spretna sobarica je nato 
napravila svoj poklon in odšla na pravo 
&tran. 

Režiser se je obrnil in rekel proti gospodični 
Garth: »Oprostite, gospodična, gospica Mar-

rable mi je rekla, da je to prvi poskus mlade 
dame Ali je to mogoče? 

• In vendar je tako», je odvrnila gospica 
Garth, ki je bila ravno tako presenečena ka-
kor on. Ali je bila ta naravna spretnost Mag-
dalene posledica zanimanja za stvar, ki kaže 
njeno nadarjenost za igranje? 

Tekom vaje je nastopila tudi debela dama ^ 
z lasuljo (in s srcem na pravem mestu), igrala j 
je Julijo patetično in je zelo pogostoma rabila I 
robec. Gospica Maloprop se je tolikokrat za- | 
rekla in delala take napake, da je bila to več ! 
jezikovna vaja kot kaj drugega. Nesrečni ' 
predstavnik Sir-a Antona Absoluta je klečal 
s koleni in je neprestano bil s palico po podu. 
Počasi in s težavo, med neprestanimi pre-
sledki in pogreiki je ilo h koncu prvo deja-
nje, ki ga je imela zaključiti Lucy s samogo-
vorom. 

Tu pa so nastopile težave, ki jih Magdale-
ni-na neizkušenost ni mogla takoj premostiti, 
vendar pa je zadostoval migljaj režiserja, da 
je prišla v pravi tir. Pri njej je on kazal veliko 
več zanimanja kakor pri vseh ostalih členih 
družbe. Ploskal je z rokami, njemu so sledili 
tudi ostali gospodje, a dame so se spogledo-
vale, kakor bi hotele reči: ali ne bi bilo bolje, 
če bi bili pustili novega rekruta v njegovem 
zatišju? 

če je sploh katera, ta jt gotovo rojena 
igralka!» še vzkliknil navdušeno režiser. 

«Upajmo da nef» je zamrmrala gospodična 
Garth in s precej domačim obrazom pobrala 
ročno delo, ki fi je bilo zdrknilo z naročja. 
Najhujše, zaradi česar se je tako bala tega 
gledališkega podjetja, je bilo prosto občevanje 
z gospodi: toda na kaj takega ni pomislila. 
Magdaleno, brezskrbno dekle je bilo lahko 
nadzorovati, toda Magdalena« rojena igralka, 
bi ji mogla prizadejati težke skrbi. 

»Odpusti mi homU je rekla, ko se je po 
drugem dejanju glasno odobravanje ponovilo, 
«želim si, da bi biH pmpmti in bi imeli samo-
stan, kamor bi to že jutri vtaknili.* 

Ker je bila Magdalenina partija končana, ji 
je poslala reči, naj pride k njej v dvorano; 
toda slotfa n ie urisMcl vttndni odgovor: «Go-toda sloga ji je _ 
spica VsMtone vas lepo ponbav^a, toda oaa 
ne more le priti, ker mora pomagati gospodu 
Clareju. 

In res mu je # toliko pomagala, da Je igral 
nekoliko as*j slabe kakor ostali gospodje. 

«Za to se frnasso aakvafiti goapici Van-
stone,» je rekel režiser. «Ce bi ne bilo nje, bi 
ga polomili. Skoda, da ai dobila večje vloge.* 

«Hvala Bogu, da sima večje vlogel. je mr-
mrala gospodična Garth. «Kot adaj stvari 

ji me bodo s odobravanjem ie popol-
SmtHH glavo. Z dragim doiaajem je 

, to je moje edino apoafe.* 
Toda gospodična Gasit ae t* v 

•kleno prenaglila. 

poma a 
končata, 

Ko je bila vaja pri kraju, je debela dama 
z lasuljo izginila; šele tedaj, ko je gospod 
Marrable v bližnji sobi postregel goste z ma-
lim prigrizkom, so opazili njeno odsotnost, 
toda nihče ni slutil vzroka. K naslednji vaji 
Julije ni bilo več, pač pa je gospa Marrable 
prihitela z odprtim pismom v roki. Nepre-
stane dramatične nezgode so spravile dobro 
žensko popolnoma iz ravnotežja, njene kret-
nje so bile živahne, glas preko mere glasen. 
2e od daleč je molela hčeri pismo in dejala: 
«Dragi otrok, težko prokletstvo leži na nas!* 

To rekSi se je obrnila in izginila, še predno 
so mogli prestrašeni igralci vpraSati pojasnila. 
Režiserjem izurjeni pogled jo je spremljal, ka-
kor bi se kotel prepričati, če je odšla na 
pravo stran. 

Kakšna nova neprilika je grozila gledali-
škemu podjetju? Zelo huda: debela dama je 
poslala vlogo nazaj I 

Toda brez zlobe. Njeno srce, ki je bilo 
»erliMi na pravem mestu, je ostalo tudi sedaj 
tam. Psi prvi vaji ji je prišlo na uho (nehote), 
da delajo opazke o njej. Noče jih ponoviti tu, 
da ne bi užalila gospe Marrable, tudi ne bo 
imenovala nikogar, ker se spira njeni naravi, 
da M afto ie posisbtols Toda spoiiovanje do 
««be jo sili, da ao umakne. Zalo prosi a za-
ann da je sprejel s mladostna vlogo «pri 
avofl starosti,« kakor se fe izrazil neki gospod 
in «s svojimi lasmi in svojo postavo,» o ka-

teri sta se dve mladi dami prav brezobzirno 
in nespoštljivo izrazili. Sicer pa odpušča vsem 
prizadetiar. Ne bo težko dobiti mlajše in pri-: 
kupnejše igralke za Julijo. Zaključila je z že-
ljo, da bi igra imela kar največji uspeh. 

Ce je sploh kdaj katero človeško podjetje 
potrebovalo dobrih želja, tedaj je bila pač ta( 
predstava, ki -se je imela vršiti črez štiri dni. 

Gospica Marrable je padla v naslonjač in 
bila pripravljena, da jo spopadlo krči. Toda 
Magdalena je skočila k njei, ji izlival* pismo 
in potresla njegove komade po glavah druib*. 

«To vam je grda, trmasta, zlobna in stara 
babnical* je vzkliknila. Toda nikakor n* 
mučila naše igre, jaz prevzamem Joliio.-

«Bravol* so vzkliknili v xboru gosp«*/*®. w 
najglasnejši je bil oni neimenovani Mospod, k| 
je bil med povzročitelji te neprilike. 

«HNe bojim se priznati,* je nadaljeviOs 
Magdalena, «jaz sem ena med onimi daman* 
ki jih ona omenja. Jaz sem rekla da ima gU>vw 
kot buča in je v pasu kot Žakelj, in to je tod! 
resi* 

«Jaz sem druga,* ie dodala gospa Mala* 
prop: -toda faz sem rekla, da je preobilna zm 
tisto vlogo.* ' 

«2n faz sem oni gospoda je pristavil Frank, 
podžgsn po vzgledih dam; «jaz afeem n&esas 
rekeC ampak sem samo psUnlK tema, kar ssr 
rekle dame.* 



GOSPODARSTVO 
Just Ušaj: 
Glavna razlika med italijanskim in avstrij-

skim vinskim zakonom 
Dne 26- marca t. 1. je stopil v veljavo 

tudi v novih pokrajinah ni,ze kraljevine 
italijanski vinski zakon. Ker je uredba tega 
zakona za vse naše vinogradnike, vinarske 
zadruge, krčmarje in vinske trgovce zelo 
važna, hočem na tem mestu podati glavne 
razlike med nekdanjim avstrijskim in da-
našnjim italijanskim vinskim zakonom. 

Italijanski zakon ne pozna kletarskih 
nadzornikov, ki so pod birvšo avstrijsko 
vlado nadzirali vinske obrate in pazili," 
da so se izvrševale določbe vinskega za-
kona. Italija je poverila to nalogo raznim 
organom, ne glede na to, ali imajo za to 
potrebno strokovno izobrazbo in zmožnost. 
Tako poveri lahko ministrstvo to nalogo 
tudi vinarskim zadrugam, trgovcem in kon-
sumentom in jih upraviči, da lahko vza-
mejo vzorce od onih vin, ki se jim zdijo 
sumljiva. 

Za hranjenje tropin ni avstrijski vinski 
zakon vseboval nobene določbe, dočim je 
po italijanskem zakonu hranjenje tropin 
časovno omejeno. Do kdaj se smejo hra-
nili tropine, določa za vsako pokrajino 
pokrajinski prefekt. 

ilalijaniki zakon dovoljuje pod poseb-
nimi pogoji prodajo petijota in istotako 
dovoljuje pojačenje vina za izvoz v ino-
zemstvo z vinskim cvetom. Pod bivšo av-
strijsko vlsdo je bilo eboje prepovedano. 

Avstrijski zakon je dovoljeval pod goto-
vimi poboji oslajenje mosta s sladkorjem, 
dočim italijanski zakon tega ne dovoljuje, 
niti za napravo petijota. Isto velja tudi za 
uporabo rozin (cvib). 

Italijanski zakon dovoljuje neomejeno 
dodavanje vinske kisline, k^Jtor tudi do-
davanje li nonske kisline do 1 g na vsak 
liter vina. Po avstrijskem zakonu je bilo 
dodavanje limonske kisline prepovedano, 
dočim se je smelo dodati vinske kisline 
do 1 g na vsak liter. 

Doda vanje gipsa je v Italiji do 2 g kali-
jevega solfata dovoljeno, dočim je pod 
bivšo vlado bilo to prepovedano. 

Po avstrijskem zakonu je bilo prepove-
dano prodajati vina, ki so vsebovala več 
kakor 16 mlligramov žveplene sekisline 
v litru, dočim italijanski zakon dovoljuje 
prodajo takih vin do 20 miligramov žvep-
lene sokisline v litru. 

Po italijanskem zakonu se smatrajo bela 
vina, ki vsebujejo manj od 8 stopinj, in 
črna pod 9 stopinj alkohola, k - k o r pona-
rejena vina, če prodajalec s posebnim pc*-
trdilom ne more dokazati, v katerem kraju 
je vino kupil. Takega določila avstrijski 
zakon ni vseboval. 

Istovetnost in krajevni tip vina je po 
italijanskem zakonu zaščiten. Posebno pa 
bo v tem pogledu dobro preskrbljeno, ko 
v kratkem izidejo tozadevne nove do-
ločbe. 
. Inozemska vina se ne smejo mešati z do-
mačimi in se taka vina morajo tudi kakor 
taka prodajati, oziroma izvažati. 

Avstrijski vinski zakon je določal, da 
mora vsakdo, ki vino prideluje ali pro-
daja, imeti na vidnem mestu v kleti raz-
obešen vinski zakon, dočim italijanski za-
kon ne vsebuje nobene take določbe. 

Kazni za prestopke so v glavnem v ita-
lijanskem zakonu mnogo bolj visoko od-
merjene kakor po avstrijskem zakonu. 
Vendar je bilo ponarejevanje vin po av-
strijskem zakonu bolj otežkočeno, in to 
vsled boljšega nadziranja po posebnih 
vinskih nadzornikih. 

Urad za kmetijski potovalni pouk 
na Goriškem 

(Cattedra Ambulante d'Agricoltura). 
Prvega maja t. 1. je nehal poslovati de-

želni kmetijski urad goriški. Nadomestil 
ga je urad za kmetijski potovalni pouk za 
furlansko pokrajino, ki je ustanovil v Go-
rici podravnateljstvo, kateremu bodo ne-
posredno podrejeni redna oddelka v l o i -
minu in v Ajdovščini ter posebni oddelek 
za sadjarstvo in vinogradništvo za Brdo 
in Vipavsko dolmo. Tudi v Cervignanu bo 
ustanovljen oddelek urada za kmetijski 
potovalni pouk; ta pa bo neposredno pod-
rejen ravnateljstvu v Vidmu. 

Ker je urad za kmetijski potovalni pouk 
za nas popolnoma nova ustanova, se nam 
zdi umestno, da seznanimo naše kmeto-
valce z njegovo organizacijo in z njego-
vim delokrogom. 

Naloga tega urada je širjenje kmetij-
skega strokovnega pouka, pospeševanje 
vseh panog kmetijstva in izvrševanje vseh 
kmetijskih poslov, ki mu jih nalagata dr-
žava in pokrajina. Zlasti pa deluje za po-
splošenje kmetijske stroke s predavanji, 
z začasnimi tečaji in brezplačnimi nasveti, 
z objavami, s praktičnimi razkazovanji o 
obdelovanju zemlje, o živinoreji, o uporabi 
kmetijskih strojev itd. V gospodarskem 
oziru pospešuje kmetijsko organizacijo, za-
družništvo in zavarovalništvo med kmeto-
valci. 

Razen tega pospešuje napredek kmetij-
stva, živinoreje in kmeiijske obrti sam 
zase aH pa s sodelovanjem drugih čiui-
teljev in kmetijskih organizacij. 

Vse to raznovrstno delovanje v prospeh 
kmetijstva izvršuje z javnimi predavanji, 
z brezplačnimi nasveti, s poljudnimi kme-
tijskimi tečaji, praktičnimi navodili na 
polju, strokovnimi nasveti pri napravijanju 
poskusnih polj in z nasveti na posestvih 
posameznih kmetovalcev. 

V skladu s krajevnimi pobudami orga-
nizira tekmovanja za darila za pravilno 
zgrajene hleve in gnojišča, za izboljšave 
na planinah, za pravilno gnojenje itd. 

Urad za kmetijski potovalni pouk skuSa 
tudi razširiti umno kmetovanje s propa-
gandnimi spisi ter podpira kmetovalce pri 
vseh pobudah s tem, da proučuje, poizku-
šuje in svetuje širjenje novih nasadov in 
novih vrst sadia. trt in ooliskih rastlin. 

ŽVEPLO aajffataBa — »afceae^ modro ga-
lico, tveplakuKe. škropilnic«, tobačni ek-
strakt koM »Merkur» oaetna gnojila, sem« 

Posreduje tudi z namti m pripomočki 
pri zatiranju bolezni kmeftftkih rastlin in 
drugih kmetijskih škodljivcev. 

Pri pospeševanju žmooraft sodalupe z 
deželno živinorejsko komisijo. 

Urad za kmetijski potovalni pouk vadita 
država in pokrajina, ki sta združeni • koo-
sorcij in kx prispevata po zakonu za vzdr-
ževanje ustanove. V ta koosorcij pa mo-
rejo stopiti tudi občine in kmetijske kor-
poracije, ki jkn je na srcu napredek v 
kmetijstvu. Na ta način morejo kmetovalci 
po svojih zastopnikih začrtati program o 
delovanju urada za kmetijski potovalni 
pouk in z njim sodelovati pri vseh po-
budah. 

Do tega urada in do njegovih strokov-
njakov se morejo zatekati kmetovalci tudi 
v krajih, v katerih ima voditelj oddelka 
uradne dneve. 

Okrožja posameznih oddelkov na novo 
ustanovljenega urada za kmetijski poto-
valni pouk so t ako-le omejena: podrav-
nateljstvo goriško bo razvijido svoje delo-
vanje v občinah goriškega, krminskega, 
kanalskega in koanenskega sodnega okra-
ja; ajdovski oddelek v občinah vipav-
skega, ajdovskega in idrijskega sodnega 
okraja; tolminski oddelek v občinah tol-
minskega, kobariškega, bovškega in cerk-
ljanskega sodnega okraja; posebni oddelek 
za sadjarstvo in vinogradništvo se bo pe-
čal z vsemi zadevami, ki se tičejo teh 
dveh značilnih kultur naših Brd in vipav-
ske doline. 

Podravnateljstvo in posebni oddelek za 
sadjarstvo in vinogradništvo imata svoj 
sedež v Gorici v prostorih bivše^ga-dežel-
ne ga kmetijskega urada (deželna kmetij-
ska šola), via Trie ste 43, telefon št 111. 

Za podravnatelja tega pokrajinskega 
urada za kmetijski pouk je imenovan ar. 
Tonizzo, za voditelja oddelka za sadjar-
stvo in vinogradništvo v Gorici dr. Vallig, 
za voditelja oddelka v Ajdovščini inž. 
Velicogna in za voditelja oddelka v Tol-

dr. M ar san. Torej niti enega Slo-mmu 
venca, dasi sta oddelka v Tolminu in Aj-
dovščini ustanovljena za okraje z izklju-
čno slovenskim prebivalstvom. Ali je bilo 
na razpolago tudi slovenskih prosilcev ali 
ne, nam trenutno ni znano, vsekakor pa 
je to, kakor smo že naglašali v našem listu, 
velik nedostatek nove ustanove, ki bo go-
tovo nepovoljna vplival na uspešnost nje-
nega delovanja. Predavanj v italijanskem 
jeziku nas kmetovalec ne bo razumel, 
predavanja s pomočjo tolmačev pa bi pri-
pravila vse delovanje ob vsako veljavo m 
ga naravnost smešila. 

Jezikovni ekskluzivizem pa bi oviral 
tudi uspešno sodelovanje slovenskih go-
spodarskih organizacij. Zato bi bilo želeti, 
da bi nova ustanova naznanila javnosti, 
kako je v tem oziru, namreč jezikovnem, 
preskrbljeno, ker je od tega — ponavljamo 
— odvisna uspešnost njenega delovanja 
med našim ljudstvom. 

Doznavamo tudi, da bo imel v Gorici 
svoj sedež namestnik videmskega živino-
rejskega namestnika. To mesto se ima še 
le izpopolniti. Tudi glede tega imenovanja 
veljajo v jezikovnem oziru isti pridržki, ki 
naj jih odločilni činitelji upoštevajo v in-
teresu uspešnega vršenja službe. 

Mali oglasi 
IŠČE SE vajenec za trgovno na deželi z do-

bro dovršeno ljudsko šolo. Hrana in stano-
vanje v hiži. Zismene ali uslmene Dcnudbe 
naj se naslovijo na Vinko Del Linz, HruŠevje 
pri Postojni. — 566 

na, plug« Ud. dobite po osj&Htjih cenah pri 
tvrdsiD. Bobnič & <£> Raifineria 4. 536 

KRONE, goldinarja, zlat denar, plačujem po 
najviših conah. Prodajalna draguljev, via 
Borsa 2 telefon 13-97. 540 

PRODA se prodajalna zelenjave Rojan, Mon-
torsino 19. 551 

PRODAJALNA j—11 In, s stanovanjem se pro-
da takoj za L 9000,— Campo S. Luigi 2, Pe-
ric. 553 

ŽABNICE, angleSke ključavnice, ključi, mi-
zarske klopi, obliči, pfle, vijaki, vzmeti, žeb-
Ki, Sele zna *ioa i L d. Zaloga ieleza, Via 
Filzi 17. 

15-LETNO dekle iiče službe pri majhni dru-
žini. Piazna Libe rti 5, vrata 11. 552 

DOBROIDOČO gostilno vzamem takoj v na-
jem. Naslov pri upravništvu. 558 

Poletni urnik za m t e b i l s k e korUere 
A. Odhodi. 

1) Iz Trsta na Reko ob 6.30 
2) Iz Trsta v Postojno (I. vožnja) bo 7.30 
3) Iz Trata v Postojno (H- vožnja) ob 16.30 
4) Iz Trsta v Pazin, (preko Oprtija, 
samo ob sodih dnevih) ob 15.— 
5) Iz Trsta v Pazin (preko Buzeta, 
samo ob lihih dnevih) ob 15.— 
6) Iz Trsta v Komen ob 17.50 

PrihodL 
1) Z Reke ob 11.30 
2) Iz Postojne Q. vožnja) ob 9.30 
3) Iz Postojne (H. vožnja) ob 20.— 
4) Iz Pazina (preko Oprtlfa, samo 
ob sodih dnevih) ob 10.30 
5) Iz Pazina (preko Buzeta, samo 
ob lihih dnevih) ob 10.30 
6) Iz Komna ob 8.30 

PETE 
PODPLATI 

32 

99 

fiz pristnega kaučuka. 

PALMA" Trst, Ota Coroneo 9 . 

Mo-Ma zadruga 
v Trstu registrov«na zadr. z neomejenim jamstvom 

Via Pler luigi ft Nestrtoa 4, »ritiKle 

fe® 33V3đi!E llf 3tilM l lH8 J9 50 ! r 

10 = 
Večje vloge, vezane na odpoved .po 

dogovoru. 
Sprejema tudi vloge na tekoči račun 
mar V DINARJIH 
ter jifa obrestuje pod najboljšimi pogoji« 

Trgovcem otvarfa iekoče čekovne račune 
Posoja hranilne pušk* na dom. 

Daje poso]Ua na poroStvo, zastavo 
vrednostnih papirjev aH dragocenosti. 

Brodse m od 9-1 zL od v , v i / * 6 m l 
M M IffiMli i m B. M. IMi 

KRONE po 184, goldnarje 4.90, plačuje Via 
Pondares 6/1, desno. 20 

REFOŠK istrski, od hI 20 naprej kupi Jože! 
Sancin, (Kota!) Skedenj 191. 562 

TRGOVSKA HIŠA 
v LJUBLJANI (Jugoslavija) 336 

v bližini glavnega kolodvora s prostornimi 
skladišči za veletrgovino, takoj prostim sta-

n o van jam m obsežnim zemljiščem se 

usodno proda. 
i Dopisi pod »Trgovska hiša- na ALOMA 

COMPANY, anončna družba, Ljubljana. 

MIZARSKI POMOČNIK se išče. Via Udine 10, 
Štolfa. 563 

HIŠICO, prazno, z vrtom, blizu Kandlerja pro-
dam za L 19.000. Ugodni pogoji. Naslov pri 
upravništvu. 564 

ŽENSKI klobuki, velika izbera, okraskov. 
Sprejemajo se popravila. Reklamne cene. 
Piccolomini 8. " 565 

STARO ŽELEZO, plačujem po 30, kovine, 
cunje, stare vrvi po najviSjih cenah. Sskla-
dišče, via Solitario 14. 568 

BABICA, diplomirana, sprejema noseče. Go-
vori slovensko. Največja tajnost. Na £eljo 
zdravni&ka pomoč. Corso Garibaldi 23/11. 

569 
MODISTINJA, izdeluje in popravlja zadnje 

vzorce. Blumenfeld, Via Udine 31/1. 567 
UČENEC s primerno šolsko Izobrazbo, po-

štenih starišev, močan in ki ima veselje do 
trgovine s kolonijalnim blagom in železnino 
se sprejme takoj. Aleksander Ličan, IL Bi-
strica. 531 

GOSPODIČNA, s trgovsko akademijo, zmožna 
slovenskega, italijanskega, nemlkega in 
francoskega jezika v govoru in pisavi, kakor 
tudi strojepisja, i£6e službo. Morebitne po-
nudbe pod «Marljiva» na upravniitvo. 

524 
CENTILLI & CRISM ANCICH. Via Mazzini 40. 

Specijaliteta zefirja za srajce v vseh vvstah 
in po brezkonkurenčnih cenah. 479 

KRONE, î -ebro, zlato in platin 
Plačam veC kot drugi. Zlatarna Povh Al-
bert. Trst, via Mazzinl 46. 29 

ZLATO, srebro, briljante, pleča po ••l,tt|fc 
cenah, PertoL Via S. Franceaco 15, It 

BABICA avtorlzirana sprejema 
cene. Zdravnik na razpolago. Govori slo-
vensko. Tajnost zajunCent. Slavec. Via Gfas-
lia 29. 541 

t 
O D V E T N I K 

I 
v Gorici 

naznanja, da se je preselil s 
svojo pisarno 

na Corso G. Verdi it. 23/1. n. 
(nasproti IjMrtak—m vrt«) (335) 

Konsordj občin Gorjansko, škrbina, 
Brje, Brestovica (2500 duš) razpisuje slui-
bo začasnega {pozneje lahko stalnega) 
potovalnega 

oMhtt tnlnlKa 
Prosilci morajo imeti pogoje navedene 

v čl. 16 ali 17 Kr. dekreta od 11. 1. 1923 
Št. 9. (zlasti v členu 17 predpisano dve-
letno občinsko prakso) da se lahko podvr-
žejo državnemu izpitu v smislu kr. dekre-
ta od 29. 2. 1924 št. 386, v kar se morajo 
izrecno zavezati. 

Plača in služba po dogovoru, nastop 
takoj. 

Kolekovane prošnje s spričevali o dose-
danjem službovanju naj se naslovijo na 
županstvo v Gorjanskem najkasneje do 
20. maja t. 1. (333) 

GORJANSKO, dne 5. maja 1924. 

Sola Berlitz 
Trs« — VI« Torr« Manca ik 11. 

NOVI TEČAJI 
Začetek novih te€a|evt 

ANGLEŠČINE 
FRANCOŠČINE 
ITALJANŠČINE 
NEMŠČINE 
ŠPANŠČINE 
PORTOGALŠČINE 
SRBOHRVAŠČINE 
SLOVENŠČINE 

Vpisovanja : 
ob delavnikih 9-21, nedeljah 10-13 

Velika zaloga predmetov za ribji 
lov, dnevno svežih morskih črvov. 

Beli email po L 5 .— kg 
laneno olje pristno „ „ 5.80 „ 

Oljnate, bele barve itd. po L 4 .— 
MIRODILNICA n 

m mrni 
Trst — Campo S. Glecomo »f. a. 

Tržaška posojilnica 
in Maica j 

registrovana zadrugi z omejenim poroštvom 

uradu)« v svoji lastni hiši 
ulica Torrebianca štev. 19, L n. 

M 
Sprejema navadne hranilne vloge na j 
knjižice, vloge na tekoči račun in vloge * 
za čekovni promet, ter jih obrestuj* 

h t 4°!o -^m 
večje in stalne vloge po dogovoru. 

Daje posojila na vknjižbe, menjice, za-
stave In osebne kredite. — Obrestna 

mera po dogovoru. 
UrmHte ure za siriaist oa 9 tto 13. 
Ob nedeljah in pra/.nlklh je urad zaprt 

Št telef. 25-67. 

MILO previdne gospodinj« 

GIUSEPPE SPECHM - TRST 
Vla S. Caterina 7, vogal Via Mazzinl 

naznanja cenjenim odjemalcem, da je prejel <,m 

Veliko izbero tu- in inozemskega blaga 
za m o t k e I« i e n s k e o b l e k e p o konkurenčnih cenah 

Specijaliteta; ANGLEŠKO in ČEŠKO BLAGO 

j izvršuje vso tiskarska đela točno In solidno 
i M Wm se i\m v Ai & Frančiška mm20 

lnserirolte" "J " 
A 
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VODSTVO iTctoiTMuk«!* Nar. 
s uje fhiibo gostilničarja. Pop 
goTina nasptaHL Protofs a*j aa 
maia. Gostilna ae odit tadft v 

4a|» Ir-
T a i S . 

BANCA ADRIATI 
Ustanovljena leda 1909. 

Delniška glavnica Ut. I3 .0e0 .000- - p o p o l n o m a vplačana, 
s M , Vla S. NKcold • (Lastna palača) . P o d r u ž n i c i s AB3AZIA, ZARA. 

Olajiuje vsako trgovsko operacijo z 
Jugoslavijo In z vzhodnimi deželami 

Dale subvencije na blago, efekte In vrednosti 
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